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Fizetendő Debreczenben. 
Egész évre 2 frt. 
Fél évre 1 „ 
Negyed évre 50 kr. 

Községeknek 60 kr. én postadíj előleges 
beküldése után ingyen. 

E g y e s szám á r a 4 k r . 

S z e r k e s z t ő s é g i és k i a d ó i i r o d a : 
Főtér, Áron Miksa ur házában, Kisuj-utcza 

szegleten. 
^ Kéziratok vissza nem adatnak, A 

D1BECZEN-MGYVARAEI 
ÉRTESÍTŐ. 

TÁRSADALMI ÉS VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

\ H i r d e t é s i d i j a k : 
Négy-hasábos petit sorért 5 kr; t&bbszö-j 

rinél 4 kr. j 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon j 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bélyegdij: minden beigtatásért külön 30 kr. j 
.,tfyilttér"«beii me&ielenö közlemény 

minden peti t sora 15 k r . 
Hirdetések és előfizetések helyben & kiadói \ 
hivatalnál, Ösáthy Károly és Telegdi K, 
Lajos könyvkereskedésében, Budapesten ; 
Goldberger A. V. és Haasenstein ós Vogter, 
Bécsben, Prágában líaasemtein és Vogler, 
A. Oppeltk, Schaleck II, Stern Mór és 
Parisban, Hamburgban és Majuai-Frank- j 
furtban: Gr. L, Daube m Mosse Rudolf \ 
. hirdetési intézetében fogadtatnak el. A 

Eák utánzás. 
A mesékből köz tudomású , hogy mikor a 

r á k o k valami l a k a d a l o m b a n vol tak s tánczolni 
a k a r t a k , egy ö r e g r á k o t kü ld tek el a b a n d a utáto, 

H é t — mesebel i — esz tendeig voit oda a 
vén r á k s a k k o r is va lami utolsó r endű b a n d á ­
val t é r t vissza. 

Szemére is ve te t t e a többi r á k a banda 
gyöngeségé t , de a l egvénebb r á k azzal men té 
ki ifjabb t á r sá t , h o g y : — „hja, soha sem jó a 
h a m a r i m u n k a ! " 

E z t a r á k e se t e t lát juk mi nagyon sokszor 
i smét lődni , va l ahányszo r közhasznú in tézmé­
nyek sü rgős lé tes i tésé t követe l i a közvélemény. 
— m e r t legyen a mit ez óhajt , bármily üdvös 
a közjóra , a n n a k lé tes i tése r á k lassúsággal tör­
ténik is , a k k o r is a fent l e i r t mese vége az 
e redmény . 

* N e m szere t jük ugyan a k a k u k m a d a r a t 
u tánozni , de vég re is szót kell eme lnünk a köz­
é r d e k é r t , me lynek kö te lességszerűen to lmácsá­
n a k kell , hogy l együnk . 

Nem a k a r u n k i t t h iva tkozn i kö l t séges in 
t é z m é n y e k fe lá l l í tásának messze i d ő k r e való 
e lha lasz tásá ra , m e r t hiszen a z o k r a j e len tékeny 
s t a lán r ende lkezés a l a t t Sem levő pénz á ldozat 
volna szükséges , de szólunk olyasmiről , a mi a 
közjóér t t ö r t énnék s pénzbe épenséggel nem 
kerü lne . 

M á r évek e lő t t s ü r g e t t ü k a „husfogyasz-
tás i szövetkezet"" l é tes i tésé t s ime m a is ot t va­
gyunk , a hol évek előtt . A hus — a fogyasztási , 
i l le tve élelmi cz ikkek — legkerese tebb je és 
legszükségesebbje , ma is oly ha l la t lanul drága , 
mint h a nem is a s z a r v a s m a r h a t enyész tés köz­
pon t ján , de l ega lább is B u d a p e s t e n l aknánk . 

Ped ig m á r B u d a p e s t is fölemelte t i l takozó 
szavát , a hus á r á n a k önkényesen t ö r t énő fel-
cs igázása ellen s meg is le t t a kellő e redmény, 
m e r t szabad bevinn i a hús t a v idékrő l s igy a 
j ó hús t l ega lább is mé l t ányos á r b a n szerezhet ik 
be a budapes t i ek . 

E n n y i t e lé rn i Debreczenben sem volna 

T Á R C Z A . 

á csillagokhQi. 
Ragyogó csllagok, 
Ott feut az égen, 
Mosolygó arczotok' 
Úgy el-elnózem.. . . 
S mire megfogamzik, 
Fényetek bennem : 
Vissza mosolyogni 
Láttok-e eugem? 

Mindegy-e tinektek, 
Ki néz fel rátok? 
Öivegy, ki most rebeg 
Btís imádságot; 
Vagy tolvaj, a ki a 
Ház falát ássa, 
S nézése kísértés 
Bün a fohásza ? . . . . 

Éllek-e ti ottan, — 
Kijárván éjjel, 
Imádni az Istent, 
Beszélő' fénynyel ? 
Vagy nekem ég lámpa 
E lobogásban ? 
Hogy gondviselését 
Éjjel is lássam?. . . . 

Mosolygó csillagok 1 
— Bárkik lennetek — 
Tőletek csak egyet, 
Anniit hadd kérek : 

l ehe te t lenség , csak egy kis k i t a r t ó jó indula t 
kel lene, nem pedig olyan a l ta tó módszer , melyet 
például a helybel i i pa ros -kö r tud felmutatni 
épen a húsfogyasztási szövetkeze t megalaki 
t á sa körü l . 

A hus nevezetes és szükséges élelmi czikk 
lévén, nap ja inkban gondot kel lene a r r a fordí­
tani , hogy a nép minden osztálya mél tányos ár­
ban jusson a jó húshoz. 

Hisz igaz, hogy lehet 3 4 k r é r t is egy 
ki logramm hús t kapni , de ez az tán furcsán is 
néz ám ki, m e r t há t „olcsó húsnak h i g a leve* 
— de nagyon. 

Szóval , hogy soka t ne beszél jünk, ideje 
volna, ha e t ek in te tben is t ö r t é n n é k valami 
üdvös in tézkedés vá rosunkban , még pedig ezút­
tal ne szégyeneí jük az u tánzás t , hanem vegyük 
elő pé ldául B u d a p e s t e t s ép oly gyorsan oldjuk 
meg e kérdés t , mint ot t t ö r t én t . 

E z nem fogja csonkí tani senki é rdeké t , a 
közönség pedig j e l en tékeny hasznot lá taüd 
belőle. 

—mő. 

Nagyvilági hírek. 
— A z o l a s z - n é m e t b a r á t s á g tüntető 

kifejezésére Humbert király azt az alkalmat is föl­
használta, mikor hazautaztában Frankfurtban meg­
állapodott. I t t szemlét tar tot t a nevét viselő német 
lovasezred fölött, együtt reggelizett Frigyes császár 
özvegyével és leányaival s fogadta a frankfurti ola­
szok küldöttségét. ' Ezekhez intézett beszédében 
megjegyzé, hogy örvend, ha idegen földön honfitár­
sakat üdvözölhet, de a német föld most már nem 
idegen az olaszoknak, most már egy családot ké­
peznek s ő föllelkesülve tér haza. Az olasz szenátus 
szintén nyilatkozott s köszönetét fejezte ki a német 
czászárnak s Berlin városának a fogadásért, mely­
ben Humbert királyt részesí tet ték; a szónokok ki­
emelték, hogy ez utazás ujabb sikere az olasz poli­
tikának. Az olasz ellenzék azonban rajta van, hogy 
kissé zavarja a hangulatot s mert Németország 
ellen bajos izgatni, állítólag a harmadik szövetsé­
ges : Ausztria-Magyarország ellen indit nagyobb 
izgatást, az irredentista mozgalom fölelevenitésével. 
Egy lakomán, melyet Rómában Imbriáni tiszteletére 
rendeztek, már meg is kezdték. Humbert király 
egyelőre Monzában marad, hova e héten érkezet t ; | 
Crispi ellenben tovább utazott Kómába. — K a t o n a ­
t i s z t e k p á r b a j a . Bécsben, hg Schwarzenberg A. 
dzsidás főhadnagy és br. Erlanger Lajos huszár­
hadnagy Yéres kardpárbajt vivtak. A föltételek 

Hogy éjjeim igy ha 
At-átmerengem, 
Visszamosolyogni 
Lássatok engem ! 

S z a b o l c s k a M i h á l y . 

A tudós macskája. 
— Humoreszk. — 

I r t a : L o v á s z J á n o s . 
A szőke fürtű, kékszemű kis Irmuska immár 

lerázta apró lábairól az óvoda porát és gyermekies 
ujjongással vágyódott a kedves könyvek után, me­
lyekből nem sokáfa olvasgatni és tanulni fogl Szülei 
abban állapodtak meg, hogy leánykájuk mellé ma­
gán tanárt fogadnak. 

Tanakodtak a dolog felett és válogattak az 
ajánlkozók között, mig végre a koczka elgördült: a 
választás, a hires magán professzorra, az „általános 
szeretet" öreg bajnokára, Maróm Dávid úrra esett. 

Maróni ur elégedett mosolylyal dörzsölte 
össze, sovány kezeit s a kitűzött napon kiváló ele-
gántiával — mit olasz eredetű nagyapjától örökölt 
— és méltóságteljes komolysággal — mit sokszor 
emlegetett tapasztalatai után nyert — mutatta be­
magát az előkelő családnál. 

— Asszonyom 1 én a tapasztalat embere va­
gyok — kezdé székfoglaló beszédét ii tudós — s 
becses engedelmével bátorkodom előadni tanitási 
methodusomat. Én tanítványaimat a holt betűk 
mellett, főképen hosszú évi fáradtsággal szerzett 
tapasztalataim nyomán vezettem be a tudomány 
fényes csarnokába. 

Elvem az általános szeretet I Istent, embert, 
állatot, fűt, fát minden jót és szépet szeretni egy­
aránt azaz, a mi fölemeli a lelket a mindennapiasag 
salakjából. Meglátja asszonyom, hogy fáradtságomat 
siker s az ön részéről megelégedés fogja követni! 

jharczképtelenségig szóltak. A herczeg már két sebet 
kapott : egyet karjára, egyet vállára, mikor a segé 
cek ki akarták mondani a harczképtelenséget, de ő 
nem akart beleegyezni. Tehát tovább vivtak s a 
herczeg mély vágást kapott arczára; a seb a jobb 
fültől az ajakig terjed. A sebesült herczeg 25 éves; 
második fia az uralkodó herczegnek. A párbajra 
szóváltás adott okot. — Z a v a r g á s o k B e l g r á d ­
b a n . A szerb főváros két napon valóságos zendülés 
színhelye volt s nem lehetetlen, hogy A kormány 
kénytelen lesz az ostromállapotot kihirdetni. Mihály 
expatriarkha megérkeztekor a zavargások kétség' 
kívül folytatódni fognak s igy alig pár héttel Milán 
király leköszönése után Szerbiában tényleg már 
megkezdődött az a mozgalom, mely könnyen teljes 
anarkhiába sodorhatja az országot. ' Egyes jelensé­
gekből azt lehet következtetni, hogy a pánszláv for­
radalmárok csakugyan nem sikertelenül dolgoznak, 
legalább bizonyos vidékeken. Különben az ottani 
állapotokról nagyon nehéz tiszta átnézetet nyerni 
Sokféle kalandos és ellentétes hir és tudósítás ke­
ring, mint mindig szokott, ha Keleten történik 
valami, hol rendesen akna-harcz folyik. Annyi bizo 
nyos, hogy a zavargásoknak veszedelmes jellegük 
volt s hogy a rend annyira a mennyire helyre van 
már állítva. Azok a szárnyra kelt hírek, mintha a 
zavargás Ausztria-Magyarország ellen is irányult 
volna s követségi palotánk előtt nagyobb kihágások 
történtek volna, alaptalanok. Az egész zavargás ha­
tározottan csak a haladó-párt ellen irányult. S leg 
inkább elfogadhatónak az a föltevés látszik, hogy a 
zavargást az orosz-barát párt szította, teljesen alá 
akarván ásni Garasaninnak, a volt-kormányolnök-
nek állását. Sőt annak a gyanúnak is lehet valami 
alapja, hogy a zavargás rendezésétől maga a rendőr 
ség sem volt egészen idegen, de nem gondolta, hogy 
a zavargás oly hirtelen el fog fajulni. Mondják kü­
lönben, hogy a részletekről világgá bocsátott táv­
irati tudósítások túlzot tak; megsebesültek sokan, 
de haláleset nem történt más, csak a Miskovics 
^mnázis táé . A katonaság és rendőrség a zavargó 
tömeggel szemben nem is használta komolyan fegy­
verét, felsőbb parancsra csak a levegőbe lőtt. Pe­
dig veszedelemben forgott maga Tausanovics bel­
ügyminiszter is. Mikor a csőcseléket nyugalomra 
intette, olyan helyén állott, hová kövek repültek s 
egyik mellette állónak be is törték a fejét. Gara-
sanin és családja még mindig a kormány védelme 
alatt állanak, a mire Garasanin levélben kérte föl 
Gruicsot. Ujabb hírek szerint Garasanin ellen kia­
datott a letartóztatási parancs, mert nagyszámú el­
fogott tüntető azt vallotta, hogy Garasanin piszto 
lyát arra irányozta, hol Miskovics tanuló halálosan 
találva összerogyott. Több tanú hitet tesz rá, hogy 
M i s k o v i c s o t G a r a s a n i n golyója ölte meg. 
A letartóztatási parancsot már kézhez adták Gara­
saninnak, — B o u l a n g e r h i v e i aggódni kezdenek, 
hogy a hosszas nyugalom végkép elfeledteti őket az 

" j g a l ; a képviselőházban Laguerre próbált is 
ujabb heczezet a Boulanger elleni vizsgálat lassú 
haladása miatt interpellálva; Cassagnac, Andrieux 
támogatták, volt is egy kis lárma, de a többség 

azután napirendre ért. — A p á r i s i r e n d ő r b i r ó 
négy havi fogságra ítélte Perrint , ki május 5-én 
vaktöltéssel rálőtt Carnot elnök kocsijára. — P á ­
r i á i v i l á g k i á l l i t á s . A z e 1 y s é e-i e s t é 1 y e k 
másodikán 6000 meghívott vendég szorongott Sadi 
Carnot elnök termeiben,, melyeket a ker t felé uj 
terrasse-al nagyobbítottak, szakadatlanul gyönyörű 
lejárót létesítve a dús lombú fasorokhoz. Carnot és 
neje, fényes környezetben fogadták az érkezőket, 
kiknek több mint fele bebocsáttatást sem nyert 
éjfélig. Az uj ós régi termekben nagy volt a tolongás. 
Kivágott női ruhák, katonai egyenruhák, copfos 
khinai diplomaták, kiállítók, kiállítási biztosok szo­
rongtak egymás hátán. Tikkasztó hőség származott 
s a ki tehet te a buffet-be, onnan pedig a hold és a 
villám világította kert hűvösébe menekült. Csak a 
köztársasági elnök nem mozdult helyéről. Ép oly 
szorgalmasan látogat el a kiállítás területére, a hol 
mindennap akad valami uj megnyitni való, apav i l ­
lonok lassankint elkészülvén már. — A k i á l l í ­
t á s i e p ü l e t e k a r á n y a i r ó l fogalmat nyújthat 
a következő összehasonlítás: a gépcsarnok oly 
óriási, hogy a budapesti lánchíd mindenestől elférne 
benne. Az iparcsarnokot vagy ötször olyannak mond-
Iják, mint az Erzsébet-tér. A gépcsarnok ivezete 11 ü 
méter s ily nagy ivezetet (oszlop nélkül) még sehol 
sem építettek. A sok üvegtető, az Eiffel-torony rój 
nézve, jeges mezőnek látszik. A kiállitás valamennyi 
csarnokán egyszer végig haladva, 17 kilométernyi 
utat kellene tennünk. Ez van annyi, mint egy séta 
DebreczenbÖl Hadhá?ra. — A z E i f f e l - t o r o n y 
villamos világítása megfelel vagy 55,000 gyertya 
fényének. Ezt a fényt alkalmas reflektorokkal tizen­
háromszorosra emelik. A hadihajókon szokásos fény­
vetők segélyével pedig 60 - 8 0 millió gyertya fényét 
képesek előidézni. A fényt 67 kilométernyiről lehet 
látni. Tornyokról, vagy magaslatokról még mesz-
sebbről. Igy pl. Chartres-ben (75 kilométer) és Or-
leansban (115 km.) is. A toronyban, mióta megnyílt 
Brebant-Yendéglője, az elegáns ebédek és kiállítási 
lakomák egymást érik. — M u n k á c s y M i h á l y 
magyar reggelit rendezett a magyar csárdában"s a 
paprikás, túrós csúszás lakomára meghívta közel 
ismerőseit. Különösen sok amerikai jelent meg. A 
czigány húzta a magyar, franczia és amerikai nótá­
kat, Munkácsy fütyült, Munkácsyné úrnő magyar 
beszédet mondott s a vig társaság nézésére megtelt 
a csárda más kíváncsiakkal. Volt keleté a magyar 
ételeknek. 

Hazai hírek. 
— L e m o n d o t t f ő i s p á n o k . Szabolesmegye 

főispánja : Graefl József és Nógrádmegye főispánja: 
gr. Gyürky Ábrahám beadták lemondásukat. Előbbi­
nek helyére Kállay András, utóbbinak helyére pedig 
gróf Degenfeld Lajos van kinevezve. —- T i s z a 
v i s s z a l é p é s e . :Azs„Arad és V." írja, hogy Tisza 
Kálmán visszalépésé teljesen befejezett tény. A 
kifáradt miniszterelnök az őszi ülésszak elején, 
mindjárt a budget benyújtása után lemond és utó­
dául gr. Szapáry Gyulát, az uj földmivelési minisz-

Maróni ur eképen előadván kitűnő tanitási 
tervét hozzáfogott a leczkeórákhoz. 

Mindenekelőtt elkerülhetetlen dolognak tar­
totta kabátja és kopott kalapja számára egy erős 
fogas kiszemelését. Ezt pedig azon egyszerű okból 
tette, mert hosszú tógájának öblös zsebeiben mindig 
akadt valami ételmaradék, egy kis üveg szilvórium, 
nagy tubákos szelencze, mellette 3—4 tarka zseb­
kendő és több efféle tudóshoz illő apró-cseprő 
tárgy, a melyek bár kézzel fogható tanujelei voltak 
az általános szeretet, a minden szép és jó iránti 
gyöngéd ragaszkodásnak, de moglehetős súlyt is 
kölcsönöztek a tudós kabátjának, a mit holmi gyönge 
fogas egy átalában nem lett volna képes elviselni. 

Miután a kabát és kalap szép r- ndben elhe­
lyeztettek, a professzor úr nagy karos székébe 
ereszkedett, s leheletével megtisztította szemüvegét 
gyöngéd figyelemmel illesztette nagy tudományáról 
tanuskorló orrára. 

A tanítvány az asztal túlsó oldalán, szemben 
Maróni úrral foglalt helyet. Illedelmes figyelemmel 
és okos tekintettel hallgatta az „általános szeretet" 
megkapó alapelveit, melyek észrevétlenül és hihe­
tetlen gyorsasággal lopóztak tiszta lelkébe. 

Már-már ingadozó léptekkel, de kitartó vá­
gyódással simította félre az útjába kerülő tüskéket 
s ha egy-egy bozótnál picziny kacsója sérülést szen-
szenvedett, jótékony balzsamként tapadtak reá a 
tudós professzor magyarázatai. A rovarokat, férge­
ket, lepkéket, madarakat egyenként megtanulta 
szeretni a nélkül, hogy közelebbről ismerte volna j 
azokat. „Szeretni mindenkit és mindent egyaránt!" 
— ezt emlegette legtöbbször Maróni ur és e min-| 
denkibe beleszámította az oktalan állatokat, sőt 
még a macskát is. 

Igen a macskát! ezt a ravasz hízelgő állatot 
id megemlítette, jóllehet odaadó magyarázatai bizo­
nyos okoknál fogva figyelmesen kerülgették ez 
ártatlan jószág jó tulajdonságainak felsorolását. 

Mindezeknek daczára Irmuska minden más 
szeretni valók közül a kis eziezuskát választotta ki 
kedvenczének. 

— Mamácskám ! ugy szeretnék én egy kedves 
kis eziezuskát, egy arányos kis macskát — szólt egy 
leczke óra végeztével miután a eziezusnak szánt 
csókákkal kedves mamáját hízelegte körül. 

— Egy aranyos kis macskát ? egy fehér szőrű 
eziezust, nemde leánykám? válaszolt a mama keb­
lére ölelvén leányát. Hát szereted te a cziczákat ? 

— Óh! nagyon mamuska nagyon! A tanító 
bácsi azt mondta, hogy szeressük az állatokat i s ! 
Ugy szeretném, ha az ölembe vehetnék egy kis czi-
czát, mint te engemet, ölelgetném csókolgatnám, 
mint te engemet és piros szalagot kötnék a nyakába, 
mint te énnekem. Ugye hozol nekem egy kis 
macskát? 

A kérés elég naiv volt és a ragaszkodás mely-
lyel Irmuska azt kifejezte másnapra egy valódi kis 
fehér szőrű, tüzes szemű cziczát varázsolt a tanuló 
szobába és a boldog gyermek a szeretet hamisítat­
lan kifejezésével simogatva, czirógatva, ölelgetve, 
csókolgatva mutat ta be kedvenczét tudós tanár* 
jának. 

Maróni ur feltette nagy szemüvegét, félresi-
mit.otta homlokára csuezott gyér hajszálait s miután 
kellő szakértelemmel megvizsgálta a kedvenczét 
leült tanári székébe és csak ennyit mondot t : 

— Nem csúnya I Egyebet nem szólott, hanem 
a helyett kopasz száját lehajló orrával együtt fity­
málva húzgálta jobbra-balra s hogy gondolatait élne 
árulja szelenczéjéből jó csipet tubákot szippantott 
fel, mely aztán egy hatásos trüsszentéssel rendbe­
hozta az elcsavart orr állását. 

Irmuska szokott helyére ült, Ölébe vette az 
aranyos kis cziczát és megkettőztetett figyelemmel 
hallga ita a tudós oktatásait. Maróni urat azonban 
láthatólag zavarba hozta az uj tanítvány és csak­
hamar kifejezte Irmuska előtt azon óhajtását, 
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tért fogja a fölségnek ajánlani. Hogy Szapáty tart-e mely a közigazgatási beosztásról, lelkészi állomások 
meg valamely ressort-tárczát vagy néni, még nincs:osztályozásáról, posta-és távirdai közlekedésről a, 
megállapítva, az azonban teljesen bizonyos, hogy [legújabb adatok nyomán ilyen kimentő tájékozást 
belügyminiszter gr. Zichy József lesz. Ez iránt már 
utóbb nevezettnek pozsonyi főispánná kineveztetésej 
előtt megtörténtek a megállapodások. — A k ö z-
o k t a t á s ü g y i m i n i s z t é r i u m , mely eddig 
Buda várában volt elhelyezve, még az idén átköltö 
zik a Lipót-városba. Ugyané minisztérinm kebelé' 
ben több magasrangu tisztviselő nyújtotta be le­
mondását. — Kókán János ügyében valószínű­
leg már a jövő hónapokban meg lesz a végtárgyalás. 
Kókán ugyanis belenyugodott a törvényszék által 
hozott vádhatározatba s igy, ha a kincstár nem föleb-
bezi, a vádhatározatnak Kókán Jánosnéra vonatkozó 
részét, az ügy lebonyolítását mi sem késlelteti. 

— B ihar m e g y ei hírek. N a g y v á r a d o n 
a baptisták már annyira elszaporodtak, hogy szer­
vezkedni akartak, de a hatóság megtagadta tőlük a 
gyülekezési jogot. — A n a g y v á r a d i s z í n k ö r ­
b e n közelebb Blaha Lujza és Jászai Mari fognak 
szerepelni. — Dr. S c k l a u c h L ő r i n c z nagy­
váradi püspök bérmálás végett csütörtökön Derecs­
két látogatta meg. Holnap pedig Furtán lesz ven­
dége Szakszó Rezső prépost kanonok urnák, ki ez 
alkalomból a főpásztort fényes fogadtatásban része-
sitendi. Lesz díszebéd, kirándulás, tűzijáték stb. — 
B i h a r m e g y e k ö z k ő r h á z á h o z . a dr. Szilágyi 
Szörény elhalálozása folytán megüresedett osztály -
orvosi állásra a főispán dr. B ó t h János derecskéi 
községi orvost nevezte ki. — B e j e l e n t é s i hi­
v a t a l N a g y v á r a d o n . Serényi Gusztáv főkapi­
tány terjedelmes emlékiratot terjesztett a városi 
tanács elé, melyet a Nagyváradon felállítani szán­
dékolt bejelentési hivatalra vonatkozólag Sarkadi 
Ignácz, kapitányi iktató-kiadó, e czélból tett hiva­
talos tanulmány útjáról készített. A tanács jövő hé­
ten veszi tárgyalás alá a felterjesztett jelentést. — 
V á m h i v a t a l felállítása iránt tett lépéseket a 
nagyváradi kereskedelmi csarnok. 

HÍREK. 
Képvise lővá lasz tás Debreczen-

b e a . Gr. Degenfeld Lajos a 2-ik választóke­
rület képviselőjének nógrádmegyei főispánná 
történt kineveztetése folytán városunkban uj 
képviselőválasztás lesz. A szabadelvű párt ma, 
vasárnap tartandó képviselőjelölo gyűlésen, — 
mint illetékes forrásból értesülünk — Dr. 
C s i k y Kálmán budapesti egyetemi tanár, ki 
volt már egy izben képviselőjelölt Debreezen-
ben, lesz kikiáltva. Emlegetik még L e n g y e l 
Imre és S i m o n ff y Sámuel urakat mint jelöl­
teket, azonban, mint biztos forrásból értesü­
lünk, e kombinácziók minden alapot nélkülöz 
nek. A függetlenségi párt jelöltje még nem 
tudható. 

— A z ev. ref. egyház tanács közelebbi 
elég élénk gyűlésen az egyházi levéltár rendezésé­
nek ügyeivel foglalkozott, de bár minő szükségesnek 
tartatik is annak mielőbbi rendezése, ugy tudjuk 
ezúttal is csak eiodáztatott. 

-— Talá lkozás t iz év után. A debreczeni 
ref. főgimnáziumban, akik 1879-ben tettek érett­
séget, tiz év multán: folyó évi július 1-én 10 órakor 
találkozásra gyűlnek össze a debreczeni főiskola 
gyíiléstermében. Előző napon (jun. 30.) este a 
„Bika" szállóban találkoznak. Révész Kálmán pápai 
theol. tanár, megbízásához képest, emlékezteti erre 
régi osztálytársait, kik e fogadást tették 

— Egyházkerü le t i térkép. Megjelent a 
„Debreczeni Ellenőr könyvnyomdájaw-nak kiadásá­
ban a Tiszántúli ev. ref. Egyházkerület térképe, 
mely főt. és mélt. Révész Bálint püspök és mélt. 
"Vállyi János ,főgondnok uraknak van ajánlva a tér­
kép összeállítója és rajzolója Zoltai Lajos által. — 
A nagy arányokban készült térkép, melyet egyik 
elsőrangú budapesti müintézet (Weinwurm Antalé) 
állított ki igen díszesen és finom papíron, nagy 
hiányt pótolni van hivatva. Mert a magyarországi 
reformátusok legnagyobb és legnépesebb egyház­
kerületének mindezideig nem volt ilyen térképe. 

nyújtson. A térkép czélszerüsége és hasznossága 
mellett szól az is, hogy azt Révész Bálint püspök 
szives volt egyházkerülete gyülekezeteinek, lel­
készeinek és iskoláinak a legmelegebben ajánlani. 
A térkép 10G cm. hosszú és 75 cm. széles. Ara 
unom papírra nyomva 1 íVt őü kr, vászonra húzva 
2 frt; léczekkel is ellátva 2 frt 30 kr. Megrendel­
hető Debreczenben, a „Debreczeni Ellenőr" könyv­
nyomdájában. 

— S e g í t s é g a g y ö n g é b b tanuloknak. 
Szülők figyelmére érdemes a közoktatási miniszter 
egy uj rendelete, a mely újra szabályozza a közép 
iskolából a polgári iskolába való átlépést. Nem mai 
keletű a panasz és köztudomású tény, hogy a gimná 
ziumba és reáliskolába sok olyan tanuló özönlik, a 
ki nem képes megfelelni az ottani magasabb köve 
teleseknek; inig a polgári iskola a nagyközönség 
túlnyomó részében még mindig népszerűtlen s ha a 
gyöngébb tanuló nehezen halad is a középiskolában, 
ha ott megbukott, a szülő ott ismételteti vele az 
osztályt és nehezen szánja magát arra, hogy átvigye 
a könnyebb polgári iskolába. A miniszter uj ren­
delete talán ideje korán az iskola-változtatásra 
vezeti a szülőt, a mi első sorban a fiúnak válik javára, 
másodsorban a középiskolának és a közönségnek. 
Mert a középiskolában bukott tanuló ezeutul ismét 
lés, illetve egy e s z t e n d ő - v e s z t é s e n é l k ü l 
' f o l y t a t h a t j a a t a n u l á s t a p o l g á r i 
i s k o l á b a n . Ha a tanuló a latin, görög, vagy fran-
czia nyelvből bukik, a mely tantárgyakat a polgár­
iskolában ugy sem tanítják, akkor akadálytalanul 
fölléphet a polgáriskola magasabb osztályába. Csak 
abból kell fölvételi vizsgálatot tennie, a mit a pol­
gári iskolában tudnia kell, de a középiskolában 
esetleg nem tanult. A fölvételi vizsgálatra azonban 
halasztást kaphat az uj tanév végéig is. Ha pedig a 
tanuló a középiskola több tantárgyából kapott elég­
telen osztályzatot, még akkor is tovább haladhat a 
polgáriskolában, ha az illető tantárgyakból fölvetieli 
vizsgálatot tesz s tud belőlök annyit, a menny 1 

mékekstb. kiállítása, szept. 25 -30 . — M a r o s ­
v á s á r h e l y t Helyi érdekű kiállítás, szept. 1—8. 
(Elnök: Kovács Ferencz apát-plébános; titkár : 
László Gyula iparmúzeum! őr.; - Mar g i t t a: 
Helyi ipar- és termónykiáüi'ás, aug. 8. szept. I. 
(Elnök; Haas Róbert uradalmi igazgató, titkár: Dr. 
Szántó Jakab orvos.) — E s z ók :A szlavóniai gazd. 
egylet által rendezendő mezőgazdasági, erdészeti és 
S2akbavágó iparkiállitás aug. 18. szept. 15. — Ko­
l o z s v á r : Agyagipar-kiállitás, november 1—15. 

g y i l k o s s á g B.-üjvároson. Vasár­
napra viradóra B.-Újvároson gyilkosságot követett 
el Nagy János nevű 29 éves b.-ujvárosi lakos, ki 
társát K a t o n a Gábort, pisztolylyal lelőtte,, ő maga 
pedig öngyilkossági kísérletet követett el. Ezen 
öngyilkossági kísérlet, mely azonban Nagy Jánosban 
kevés kárt tett, arra volt szánva, hogy a vizsgálatot 
félre vezesse, mert Nagy János ugy szerette volna 
feltüntetni a dolgot, hogy idegenek támadták meg 
őket s mindkettőjüket megakarták ölni. Azonban a 
gyilkosság gyanúja egyenesen Nagy János ellen 
irányult, ki vallatóra fogatván beismerte, hogy ő 
ölte meg Katona Gábort. A dolgot ugy adja elő. 
hogy vasárnap éjjel a mezőn együtt őrizték a szénát 
Katona Gáborral, kinek 50 frttal volt adósa. Pénzre 
lévén szüksége, Katona Gábortól 5 frtot kért köl­
csön, de ez nem adott neki, sőt azt követelte, hogy 
50 frtnyi tartozását fizesse meg. Ezen aztán szó­
vitába keveredtek s a vita heve ugy elragadta őt, 
hogy előrántotta pisztolyát s lelőtte Katona Gábort, 
ki szörnyet halt. Az öngyilkossági kísérletet állító­
lag azért követte el, mert a lelkiismeret mardosta. 
Katona Gábort hivatalosan felbonczolták, Nagy 
Jánost pedig beszállították a debr. kir. ügyészség 
börtönébe. 

N a g y menet gyakor latra indult pén­
teken délután a helyben állomásozó katonaság. A 
menet gyakorlat czélpontja Kis-Marja, hová éjjel 11 
órakor kellett megérkezniük. Itt találkoztak és meg­
ütköztek a Nagyváradról ugyanoda induló minden 
fegyvernemhez tartozó katonasággal. 

Czigány zenekaraink egyik jobbika 
a Zsiga Józsié a bártfai fürdőbe utazott, hova igen 
előnyösen lett szerződtetve az egész fürdő idényre. 

— Színtársulatunk tagjai közül városunk­
ban töltik a szünidőt: a Mándoky-pár, Haday Sán­
dor, a Somló-pár, Ellinger Ilona, Püspöki, Havi. 

Orosz kémek az Érmelléken. A 
lefolyt héten — irja az „Érmelléki Híradó" — elő­
ször két, azután pedig három tagból álló karaván 
érkezett vidékünkre, kik állítólag Chaldeusi keresz 
tyén papok s a Jeruzsálemben építendő templom és 
iskolára kéregettek, mit nekik a szolgabírói hivatal 
megengedett. De csakhamar magukra vonták a fi 
jyelmet magukviselete s az által, hogy a szláv nyel-

jven kívül semmi más nyelvet nem értenek. Azon 

középiskolában nem volna elég, de a polgári isko'á-
ban elég. De ez esetben tanfelügyelői engedély kell. 
A miniszteri rendeletet a hivatalos lap tegnapi 
száma közölte. Bizony bizony nálunk is ideje volna 
már egy polgári iskola felállítása. (Szerk.) 

— Társas vacsora. Az iparos ifjúság ön­
képző egylete ma, vasárnap, este 8 órakor, saját 
egyleti helyiségében társas vacsorát rendez, A tár- • 
sas vacsora állani fog; pörkölt, túrós galuska, meg­
felelő bor, savanyu viz és kenyér kiszolgáltatásából, i 
A vacsora alatt az egyleti dalkör Boros Lajos kar­
nagy vezetése mellett fog működni. Részvételi-dij 
személyenként 70 kr. 

Kovács János debreczeni születésű,'felül kitűnt, hogy irományaik sincseunek rendben; 
kiváló tehetségű ifjú festő, ki a Debreczen város a gyűjtött pénzen pedig a fogadóban ugyancsak mu-
költségén M ü n c h e n b e n Wagner mellett tanult, latoztak, mi közben még jóformán össze is vereked 

miszerint a macskát a tanóra alatt ne tartsa az 
ölében. De a kis leány annyira szerelmes lett ked 
venczébe, hogy e naptól kezdve elválhatatlan társak 
lettek nappal ugy mint éjjel. Odafektette okos kis 
arczához, türelmesen hallgatta a kis czicza dórom 
bolását s elragadtatásában észre sem vette, hogy a 
tanitó bácsi minő haragos pillantásokat vett az ő 
kedvenczére. Mikor pedig a Jeezkeóra elmúlt, gyer­
mekies boldogsággal csókolgatta meg türelmes 
tanuló társát, csacska fecsegessél czirőgatta bárso­
nyos szőrét s gondos figyelemmel egyengette ki nya­
kán a piros szalagot 

—- Kedves kis bubuskám 1 bársonyos eziezus-
kám 1 ugy e szeretlek én tégedet ? ugy-e megcsó­
kolsz engem? — csacsogott a szőke kis leány s 
öröm repesve csucsusgatta hízelgő állatját. 

Hanem Maróni ur azon órától kezdve, a mikor 
Irmuskánál először meglátta a macskát nem foly­
tatta az általános szeretet hirdetését olyan nagy 
hangon, sőt a figyelmes ész azonnal észre vehette, 
hogy a szeretet tanai, melyek azelőtt mézédesen 
folyva egyenlőséget adtak élő és élettelen lénynek, 
most az elpalástolt gúny karezoló élével üldözik az 
oktalan állat különösen pedig a macska iránti ra­
gaszkodást, 

Maróni ur tehát egyszerre boszankodni kez­
dett, Irmuska mindig boldogabb volt és a kis czicza 
egykedvűen dorombolt. Fénylő tüzes szemeivel 
azonban szakadatlanul a tanár ur szemeibe bámult, 
épen mintha valami zsákmányra leskelődnék. S va­
lahányszor Maróni urnák zavart tekintette a macs­
kára esett, az a két tűzgolyó mindig meredten bá­
mult reá, ugy hogy a tapasztalt szem kénytelen volt 
kikerülni e szúró sugarak hatását. És ez igy ment 
órákról-órákra A tanár ur hiában igyekezett jósá­
gos tekintetével legyőzni a macska égő tekintetét a 
vége mindig az lett, hogy szégyenkezve és boszusan 
gdta meg magát. (Vége köv.) 

H.-Böszörmény város tanácsterme részére lerajzolt 
király 0 felségének arczkópét. A szép kivitelű és a 
megszólalásig hü arczképa Killer Ede kirakatába^ 
közszemlére van ki téve. a hol sokan nézik és di 
csérik. 

— Kirándulások Parisba. A magyar 
államvasutak menetjegy-irodája hprom kirándulást 
rendez Parisba: július 2-án, augusztus 10-én és 
szeptember 10-én. A kirándulók külön vonaton, kor­
látolt számmal s teljes kényelemben fognak utazni. 
Parisból külön kirándulás lesz Londonba. Helyet a 
különvonatra 50 frt lefizetése biztosit. 

— Szerencsét lenül j á r t katona tiszt. 
Folyó hó 26-án Bécsben tartott lóverseny alkalmá­
val a városunkban is széles körben ismert Kutsen-
bach huszárfőhadnagyot a verseny folyamán köny-
nyen végzetessé válható baleset érte, Ugyanis lova 
felbukott s lovagját levetette. Szerencsére semmi 
komolyabb sérülést nem szenvedett. 

— A hasmetsző B é c s mellett . A bécsi 
rendőrség tegnap azt hallotta, hogy O r t b a n , a 
Duna mellett, hajós emberek, egy borzasztó módon 
eléktelenített fiatal női holttestet találtak. A holt­
test csak egyes ruhafoszlányokkal volt fedve, melle 
ki volt szakitva s az egész olyan módon volt meg­
csonkítva, mint a londoni hasmetszőnek, Jacknak, 
az áldozatai. A holttest jobbkezének két ujján gyű­
rűket találtak, ezeket nem vitte el a gyilkos. A bécsi 
köznép természetesen azt rebesgeti most, hogy 
„Bécsben van Jack." 

— A „D. MT. V. JE." panaszkönyve, 
K u t y a s t a t á r i u m . Hogy a beállott forró idő­
szak s másrészt az Debreczenben bolyongani szo 
kott gazdátlan kutyák el-zaporodása azon intézke­
désre birta a Tekintetes tanácsot, miszerint az ebek 
szájkosaraztatását elrendelje, ezt ugy hiszem min­
denki helyes intézkedésnek fogja találni, de más 
részt megvagyok győződve, hogy Debreczen város 
nak egy lakosa sem találja gyönyörűségét oly jele­
netben, melynek tanúi lehettek azok, kiket foglal 
kozásuk kedden reggel 8 óra tájban a Szt.-Anna-
utczára vitt. A. szájkosár nélküli kutyák összefog-
dosására kirendelt s két városi hajdú védelme alatt 
működő „közegek* azzal igyekeztek „hivatalos'1 

eljárásuknak komolyabb szint kölcsönözni, hogy a 
kutyákat előbb félig agyonverték s csak azután 
akasztották nyakukba hivatalos jelvényüket, a sárga 
huzalt. Figyelmébe ajánljuk e tényt az intéző körök* 
nek. Egy s z e m t a n ú . 

— Színtársulatunk már eloszlott Nyíregy­
házáról, hol nagy erkölcsi elismerés, de csekély 
anyagi eredmény mellett működött. A mármaros'1 

szigeti saison augusztus elsején kezdődik, addig a 
személyzet pihen. Valentin Lajos igazgató jövőre, 
kikerülendő a költséges, semmi haszonnal nem járó 
nyári vendégszerepléseket, az egész évet Debre­
czenben szándékozik tölteni. A szünet három hóra 
terjedne, május és szeptember hónapokban csak 
minden másod-harmadnap volna előadás, olcsó árak­
kal. A deficit még sem növekednék talán annyira, 
mint most az utazgatással. 

— Haza i kiál l í tások. A legközelebb 
tervbe vett hazai kiállítások sorozatát a követke­
zőkben adjuk: S z é k e s F e h é r v á r ; Orsz. tüz-
oltószer-kiállitás, aug. 18—25. (Elnök: Havranek 
József polgármester, jegyző: Vida Pál.) — Szóm-, 
b a t h e 1 y; Gazdasági gépek és eszközök, tejter-i 

tek ; ily körülmények között betiltatott nekik a to­
vábbi kéregetés, sőt egyenesen a belügyminiszter­
hez intéztetett a szolgabírói hivatal által sürgönyi-
leg kérdés, hogy bir-e tudomással ezen invázióról s' 
adjon utasítást a további teendőkre nézve. Ezt 
megsejtvén a „tisztelendő urak", összes irományaik 
hátrahagyása mellett elpárologtak s azóta teljesen 
nyomuk veszett. A közhit az felölök, hogy valami 
roszban törik fejőket, sőt talán épen orosz kémek, 
akik esetleg alkalmas helyeken az orosz rubeleket 
vannak hivatva elhelyezni. — Mi ugyan nem hisz-
szük, hogy vidékünkön ily alkalmas helyek legye­
nek, de hát a kísérlet nem lehetetlen — teszi hoz­
zá az emiitett lap. 

Rövid hírek. S z o b o s z l ó z á r alat t . 
A h.-szoboszlói vásárra a sertésbevitel az ott fellé­
pett orbáuez miatt, további intézkedésig eltiltatott, 
amire a gazdák figyelmeztetnek. • A d e b r e ­
c z e n i s z í n h á z i g a z g a t ó j a 1889. június 1-től 
fogva, két évig ismét Valentin Lajos lesz, a kinek 
szerződése meghosszabbítását ezen időre e héten 
javasolta a szinügyi bizottság. A városi tanács is| 
tárgyalta az ügyet. E szerint Valentin a közgyűlés 
által föltételesen megszavazott 3000 frtos uj, kamat-
nélküli kölcsönt, társulata tagjai között kiosztandó 
előlegre, megkapja. Különben ezen 3000 frtból 700 
frt már kifizettetett Valentinnak. — K a m a t l e 
s z á l l í t á s . A debreczeni kölcsönös-segélyző-egy-
let kimondotta, hogy a kamatláb 1889. szeptember 
hó 1-től kezdve az eddigi 7% helyett 6%-ra szál­
líttatik le. — A mi k a t o n a z e n é n k e t ugyan­
csak szeretik Aradon, szívesen elperelnék tőlünk ha 
lehetne. E héten a tisztikar szerenadeot adatott 
S a 1 a c z G-yula polgármesternek és M e t i a n püs­
pöknek. A hazavonuló zenét, mely az utón játszott 
az egész Arad városa kisérte a várkapuig. — Az 
a l s ó - s z a b o l c s i t i s z a i á r m e n t e s i t ő tár- ; 
s u l a t június 4-én d. e. 9 órakor Debreczenben a| 
városháza nagy tanácstermében rendes közgyűlést 
tart. — A d e b r e c z e n i ü g y v é d i k a m a r a 
fegyelmi bírósága részéről közhírré tétetik, bogy 
Z o l t á n Gusztáv nagy kallói Ügyvéd és F e k e t e 
János kunszentmártoni ügyvéd az ügyvédség gya­
korlatától az 1887. 28. t.-czikk 4. §. b)"pontja alap­
ján felfüggesztettek. — A h e l y b e l i r e f. 1 e án y-
n e v e l ő - i n t é z e t növendékei a majális alkalmá­
val megmaradt 14 frtnyi fölösleget a czegléd utczai 
orgona alap javára ajándékozták. 

•— Arczképeket , fénykép után rajzol egy 
helybeli fiatal rajzoló krétával, hűen, életnagyság­
ban és igen jutányos áron. Ajánljuk becses figyel 
mébe azoknak, kik szeretteikről sikerült képet 
óhajtanak birni. Czime: Késes-utcza 8523. 

— Hymen. S z e i t z Sándor gyógyszerész 
és geszterédi földbirtokos szerdán vezette oltárhoz 
özv. Petrissyn Jakabné asszonyt. Az esketést víg 
lakoma követte. Áldás frigyökre! 

Ingat lanok forgalma, a debreczeni 
kir. törvényszék mint, telekkönyvi hatóságnál folyó 
évi május 18—25-ig: Nagy Mária özv. Szanka 
Józsefné veszi Nagy Juliánná Kovács Lajosné liba­
kerti földjét 100̂  írtért. — Szabó József és neje 
Bajdó Katalin veszik Molnár József és neje Szilágyi 
Zsuzsanna házát 1600 írtért. — Nagy Amália veszi 
Özv. Nagy Mihályné Hunyadi Amália tóczóskeni 
szőllőjét átruházás c/imen 300frt értékben —Prém 
Ferencz és neje Süvőltős Juliánná veszik Kiss Józseí 

és Kiss Mária Katona Zsigmondué házát ondód 
földjével 3800 frtért. — Priviczer József és neje 
Rácz Juliánná veszik Dancsházi Juliánná Faragó 
Bálintné és Dancsházi Zsuzsanna Szabó Icnréné 
házát ondódi földjével 4500 írtért. — Nagy Sándor 
és neje Barcza Erzsébet veszik Szőllősi István és 
neje Nagy Zsuzsanna ondódi földjét 600 frtért.— 
Földi Sándor és neje Szebenyi Sára veszik Balogh 
István és neje Szilágyi Juliánná vargakerti szőllőjét 
190 frtért— Molnár Mihály és neje Kiss Mária 
veszik Luchs Sámuel tóezóskerti szőllőjét 600 frtért. 
— Szálai István veszi Rácz Ilona Horváth József 
háza és ondódi földe 716-od részét 350 frtért.— 
Sebőh Mihály és neje Dávid Juliánná veszik özv. 
Nagy Mihályné Kovács Juliánná úgyis mint gyám 
és társai uj földjét 1767 frt 56. — Varga András és 
neje Újvári Zsuzsanna veszik Kovács Jánosné Kecs­
kés Zsuzsanna tégláskerti szőllőjét 340 frtért. — 
NagySándor és neje Fórián Terézia veszik özv. 
Tárcsái Dánielné Vecsei Rozália hatvan-utezai szől­
lőjét 800 frtért. — Kiss Antal és neje Csáthi Ju­
liánná veszik Oláh János és neje Horváth Juliánná 
uj földjét 600 frtért. — Busi Mihály és neje László 
Erzsébet veszik Tiba Erzsébet Szilágyi Jánosné és 
társai házát ondódi földjével 1600 frtért. 

— R é g i s é g t a n i l e l e t Debreczenben. 
A debreczeni rendőrség örök hálára kötelezné le a 
bel- vagy külföld valamelyik múzeumát, ha a Hatvan 
utczáról benyúló úgynevezett Pásti közben végig 
haladtatná egyik rendelkezésére álló kocsiját és 
régészeti szempontból megvizsgálná az ott már na­
pok óta közszemlére kitett és eddig érintetlenül ha­
gyott értékes régiségeket. Ott van egy XVII. század­
beli mellénynek bélése néhány gombbal, egy Mária 
Antoinette korából való tiszteletreméltó köcsög 
(cylinder), egy munkás ing, hihetőleg a brüsseli lá­
zadás idejéből, egy Pelissier köpeny galléra, egy 
japáni theaservicere emlékeztető kannatöredék, ne-
háuy szál gyufa a gyártás első korszakából, egy 
chignon hulladék hihetőleg Pompadour boudoire-
jából, és két ebfogásnál csütörtököt mondott sod­
ronytekercs. Ezzel szemben a sarokban a második 
érdekes csoport látható. Ott van a négy makrapipa, 
melylyel a három kóbor színész és vezérök Csont 
megállott Lótán a direktor előtt, (pipaszár hiányzik). 
Ott fekszik összegyürött papir alakjában a Mon-
golfier testvérek első léghajójából néhány maradék. 
Látható még több cserép valószínűleg az ostracis-
mus korszakából, néhány pléhdarab a dodonai tányé­
rokból és 30 szalmaszál — mint a szakemberek 
mondják azon derekaljból, melyen Holofernes Bet-
hulia ostrománál aludt. A többi tárgyakat az idő 
vasfoga felismerhetetlenekké tette. S hogy a kép 
még tarkább legyen hosszú sorban apró halmok 
emelkednek, melyek mikroskopon nézve a Palatini 
domboknak volnának nézhetők, ha ugyan minden jó 
ízlésű ember, látásuknál be nem fogná orrát, szemét 
száját. És mindez egészségi szempontból azon helyen 
fekszik, melyet a közlekedő közönség csoportosan 
érint. Hej, de ha az aszfalton egy kis szemét talál­
tatik, mindjárt kész az inquisítió. 

— Ki nyert ? A kis lottó húzásai 1889. 
május 25-én: 

Bécs: 33, 80, 57, 31, 11. 
Grácz : 56, 65, 34, 36, 27. 
Temesvár: 40, 73, 68, 29, 83. 

— Termény-piaczunkon az 1889. évi 
május hó 28-kán tartott hetivásár alkalmával a kö­
vetkező árakat jegyezte tel a vásárbirói hivatal: 
Egy m.-mázsa 

Búza . . . 
Kétszeres . 
Rozs . . . 
Árpa . 
Zab . . . 
Uj tengeri. 
Köles . 
1 zsák burgonya 
100 ki szalonna 
100 ki. háj. . 

felső ár, közép ár, alsó ár. 
6.70 
5.60 
5.20 
5.30 
6.00 
5.00 
5 00 

6.60 
550 
5.10 
5.20 
5.90 
4.90 
4.75 

60 kr. 
55.00 54.00 
58.00 56.50 

6.50 
5.40 
5.00 
5.10 
5.80 
4.80 
4.50 

53.00 
55.00 

C S A R N O K . 
Karczolatok. 

Innen, onnan, mindenünnen. 
Június hónap elején vagyunk s még is ugy 

tetszik, mint ha egészen beleestünk volna az ugorka 
idénybe. 

A hírlapok telve híreikkel s még is üresnek 
látszanak, teremnek egymásután azok a bizonyos 
„hizott kacsák", melyek gyorsan születnek s még 
gyorsabban pusztíttatnak el a lapok hasábjairól. 

Izzadunk és hüs után áhitunk. 
A téli rokk látása verejtéket hoz arezunkra s 

üdülünk a fagylaltot hirdető táblák látásán. 
Szóval — elérkezett az idő, a mikor mehet 

fördőre a ki —- egészséges és ha pénze van s a kinek 
nincs, annak meg van engedve díjmentesen nyelni a 
rengeteg port. 

Mert kegyes a gondviselés s a szegényekét is 
kiparancsolja, ha mindjárt por alakban is. * 

A felfedezések korát éljük! 
Már régen felfedezte Jókai a koszorúk két 

igen hasznos fajtáját, t. i. a hagyma és a perecz 
koszorúkat. 

Egy helybeli hírlap felfedezett egy sokkal 
ízletesebb koszorút, midőn legutóbbi számában azt 
írja, hogy az iparos ifjúság június 2-iki dalestélyét: 
„borjú pörkölt, bor és savanyúvíz" fogják megko­
szorúzni . . . . 

Az ilyen koszorún, nem csak a Napóleon hires 
szamara szeretne rágódni, hanem Sanyaró Yendel 
sok kollegája és főnökei is. 

Egyéb iránt, a hirlapirás körül, mely a vil­
lany és gőzkorszakában néha kutyafuttában is kell, 
hogy menjen, sokszor megesik a jóindulatú túlzás. 

Egy hírlapunk például azzal kedveskedik — 
nem olvasóinak, hanem — jövő szinidényünk bájos 
és kedves énekesnőjének, hogy köztudomásra hozza 
miszerint ő nagysága Debreczenben lévén a „Hun­
gária" épületben — itt és ott — vett l 1 " 

Folytatás a mellékleten. 



Melléklet a „Debreczen-Nagyváradi Értesítő" 1889. év 22-ik számához. 
Hiszen S. Vadnai Vilma megérdemli az elis 

merést, a beczézgetést, de a lakásához mi köze a t. 
ez. publikumnak ? 

Más, ha Pálmai Ilka, vagy e zsánerű művész 
nőről szólna a tájékoztató ének ! * 

Egy helybeli egyén, kinek a szomszéd Szo-
boszlón van valami birtoka, megszólítja a 79-ik 
számú bérkocsist, hogy vigye ki őt Szoboszlóra. 

— Hja kérem, én azt nem tehetem, monda a 
sanyarú sorsra jutott Bucefalusok teljhatalmú diri­
gálója. 

— Nem-é? Hát el Yan foglalva? 
— Nem én. De hát tetszik tudni járványos 

betegség ütött ki ott a disznók közt, hát azt tartom, 
sokkal jobb ha — itthon m a r a d u n k . 

Hitelesen állítjuk, hogy nem is mentek ki. * 
Meg van már állapítva, hogy 1895-ben lehet 

megünnepelni ezred éves évfordulóját nemzetünk 
nek e hazában való megtelepülésének. 

1895-ben! Tehát 6 év múlva! 
Istenkém! mennyi „ve lős" vezérczikk szülte 

hazafias rém verset bocsátnak addig ki a „Bunkóczi 
Hirkürt"-féle sajttakarásra elválasztott lapok gomba 
módon növő vad poétái! 

Hujh e vizenyős versekből uj özönvíz kelet­
kezik addig! 

Ments meg uram! ments meg tőle, mert el nem 
érjük a nagy nemzeti ünnepet. 

Megölnek bennünket — hazafias sok versel 
ménynyel! 

* 
Jókai Mór ittléte alkalmával felújult emléke­

zetünkben egy — mondjuk — adoma róla. 
Mikor megelőzőleg itt volt, egy bankett után 

jogtanáraink legidősebbike egy kardot mutatott be 
neki, mely állítólag a Petőfii Sándoré lett volna. 

— Azé. Sándoré volt ez kedves barátom, — 
mondja a tanár bácsi, — mert látod Móriczkám, itt 
van az évszám is, — nézd itt van egy X. aztán egy 
másik X. aztán a harmadik X. aztán egy I. és ismét 
egy X. — tehát 49. 

— Jó, jó, — vág Jókai közbe humorosan, — 
elhiszem, hiszen különben is mindent X nek látok. 

(Czélzás, hogy a bankett után mikor az ember 
még ha poéta is, néha keresztbe látja még a kálvi­
nista torony csillagát is.) 

* . 
A városháza tanácstermében még a polgár­

mesternél is nagyobb ur volt a héten a sor alá 
kerülő ifjak akármelyiké. 

Hetykén szítták a fináncz nem szagolta szűz 
dohányt, feltett kalappal néztek az ablakból ki s 
néha-néha egy-egy locsanás adtahirül az alant me-j 
nőknek,hogy keserű a dohány leve. j 

Alegénykedés azonban addig tartott rendesen' 
míg be nem kellett menni a mérték alá s azután ] 
nagyobb lett annál a ki nem kellett s iczike piczikej 
annál a ki bevált. . 

Mert hát gyöngyélet csak az obsitosok szájá­
ban szép, — a gyakorlatban — hideglelöses. 

* 
Egy bizonyos szakkörbe egy idegen látogatói 

kívánta magát bevezettetni. 
Szétnézett az üres szobákban s tekintete a 

hírlapokra esett. • 
Meglepetve látta, hogy a 400 tagú körben; 

csak két szaklap van s ezeknek egyike ki sincsen 
vágva. 

— Hát mire való akkor a szaklap egy ilyen 
haladni kivánó körben ? 

— Hogy legyen mit eladni — a sajtosnak 
sajttakaróul! 

így is lehet — művelődni. 

vétele pedig jelentékeny kedvezménynyel jár, Óva 
intjük a közönséget az idegen nyelvű, külföldről im­
portált utazási könyvek megszerzésétől, melyek az 
utazót tévútra vezetik, miután sem a fürdőjegyekről 
sem a nagy számban fönnálló mérsékelt áru menet­
tértijegyekre nézve nem tartalmaznak fölvilágosítást. 

— A z „ Ú t m u t a t ó " , a magyar és koaös köz­
lekedési vállalatok e g y e d ü l i h i v a t a l o s menet-
rendkönyve tartalmazza a magyar, owslrák, közös és kül­
földi vasutak, a Daaagözhajózás és tengeri hajóknak 
legújabb menetrendjeit, az indulási és érkezési időuek 
állomásról úilomásra való megjelölésével, felvilágosítási 
ad a lurdöjegyekröl az összes ármérséklésekről, a köz-
vell.n csatlakozásokról s magában foglal sok oly hasznos 
tudnivalói, moly utazás alkalmával nelktilözhctlen és 
semmi más nienetrendliönyvben föl nem található Egyéb­
iránt megérdemli ezen mü hazai közönségünk hathatós 
pártfogását azért is, mert megbízhat óság dolgában föiíil 
áll mindazon külföldről importált, s idegen nyelvű menet-, 
rendkönyveken, melyek nálunk még mindig oly nagy 
s/ámbau vannak ilterjcdve. Ezek a külföldi könyvek » 
magyarországi vasúti állomásokat következetesen német 
nevekkel ruházok fel s németül is nyomalják ki, miáltal 
a közönségnek nem csekély kellemetlenséget okoznak, 
a magyar „ Ú t m u t a t ó " ellenben ugy a hazai, mini a 
-külföldi állomásokat saját neveiken nyomatja ki. értesí­
tést ad a menetdíjakról, mérsóiiclt árukról, bérletjegyek­
től stb. Szóval aki utazni akár, az vegye nn g az „Utmu-
t a t ó " - t , a melyben megtalál mindent, a mir.; szüksége 
van. Ára 50, postán 60 kr. Kapható a kiadóhivatalban, 
Budapesten, Podmanitzky utcza 17. és az ország vala­
mennyi könyvkereskedésében és vasúti állomási pénz­
tárainál. 

Szerkesztői üzenet. 
D . J . urnuk. H e l y b e n . A köszönet nyilvání­

tást későn kaptuk, már akkor a „rövid hírek" közt m. 
adományról megemlékezniük. 

— P . A . urnák. H e l y b e n . Az eszme jó, de t. 
czikk kidolgozása annyira pongyola, hogy átdolgozása 
egyenlő volna az újból iratául. 

— V . J . uniak H e l y b e n . A czikk e számuukri-
késön érkezett, de hát a jövő számban sem késik. 

ü k e t e k n e k igen étdekes 132 oldal 
hosszú, III-dik értekezlett a süketség, fül­
zúgás és ezeknek gyógyításáról ; (hátrány 
nélkül mindenkinek hivatására) 10 kr fize­

tésért küld J. H. Nicholsou, Bécs IX., Ko-
lingasse 4. 

0 
Felelős szerkesztő : T ó t h Lász ló . 

Főmunkatárs : S z a b o l c s k a M i h á l y . 
Kiadótulajdonos : Z i c h e r m a n H. 

N YJIJLTT M n . 

Kohseidene Bastkleider fi. 10.50 
per Robe uud bessere Qualitáten. 

Ganzseidene bedruckte Foulards 
fl. 1 . 2 0 bis II. 3.90 per Méter (chea 450 versch. 
Dnssitis) verseiidel roben-und stücltweise poito- und 
zollfrei io's Haus das Seidenfubrik-Depót G. H e n u e -
b e r g (k und k. Hoffieferanf), Z ü r i c h . Musler iim-1 

geliend. Briefe kosten 10 kr Portó. 

— Szabad-e a Nagyerdőben vadászni? kérdi 
a fenti idegen, midőn hazafele ballagott ismerősével 
a mi hires erdőnkről. 

— Óh igen, csak hogy kivételesen a városi 
hatóság tagjainak van szabadalma. 

— Miért? 
— Mert itt csak „bakk'-ot lehet lőni 1 
— Azt már látom, — még pedig nagy bakot 1 
Ez czélzás-lehetett, mert a lecsonkitott fasor 

alatt folyt le e párbeszéd. 

V e g y e s . 
— Ujdonazü lö t t g y e r m e k e k , kiket 

anyjok épen nem, vagy csak részben (éjjel) szoptat­
hat, legtanácsosabban a Nestlé H.-féle gyermektáp^ 
liszt által nevelhetők fel. A Nestl H.-féle gyermek­
tápliszt, ajánlva a legelső orvosi tekintélyek és gyer­
mekorvosok által, húsz év óta mindazon esetekben 
a hol az anyatej tökéletes pótlására szükség volt, 
fényes eredményeket mutatott fel; és világrészünk 
minden gyermekmenhelyében és gyermekkórházai­
ban, az emiitett czélra a legkedvezőbb eredmény­
nyel használtatott, a miről számos bizonyíték van. A 
gyermektápliszt a legjobb alpesi tejből, búzalisztből 
és czukorból poralakban állíttatik elő; csak tiszta 
vizben kell egyszer felforralni, hogy állandóan egy­
forma táplálékot nyerjünk; a gyermekek szívesen 
veszik magukhoz és tőle a legjobban fejlődnek. Fü­
zetek a tápliszt leírásáról kívánatra ingyen és bér­
mentve küldetnek. — Főraktár: B e r l a y k F. 
Bécs, Naglergasse 1. Kapható Debreezenben: G e-
r é b y Fülöp kereskedőnél és Dr. B o t s c l i n e k V. 
Emil'gyógyszerésznél. • 

— M i n d e n l e g j o b b a m a g a ide j ében i 
Mind azoknak, kik sürüvérüségben s ennek folytán 
bőrkiütésekben, vértorlódásban mellre, főre, arany­
érben stb. szenvednek, nem kellene elhanyagolniuk, 
testöknek frisss, jó egészségben tartását a tavaszi 
tisztitó-kúra által, mely alig kerül pár krajczárnyi 
napi kiadásba. A legjobb szer erre nézve B r a n d t ! 
R ich . gyógyszerész s v á j e z i l a b d a c s a , mely­
ből egy dobozzal 70 kr lehet venni a gyógyszertá­
rakban. Figyelni kell Brandt Rich. névaláírására é. 
különösen keresztnevére. 

— F ü r d ő b e u t a z ó k figyelmébe ajánl­
juk, hogy el ne mulasszák megszerezni az „Útmu­
t a t ó " m e n e t r e n d k ö n y v j ú n i u s h a v i fjü-j 
7. 9tét. Ez az egyetlen könyv, mely az összes mér-i 
sékeJt áru fürdőjegyeket tartalmazza, fürdőjegyek| 

Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget 
hogy szúró-borjú és gyenge-bovjúhús üzletemet, 
a borjúhúst mérő téren, a Kisuj-utcza szegletén 
megnyitottam. Az árak, melyek a legsolidabb 
kiszolgálás mellett a lehető legolcsóbbak, üzle­
temnél ki vannak téve. — A n. é. közönség 
becses pártfogását kérve 

maradok teljes tisztelettel 

Magyar János, 
(199) 1—6. mészáros-mester. 

r 

Értesítés. 
A tavaszi és nyári idény közeledtével 

van szerencsém a t. közönséggel tudatni, 
hogy mindenféle 

si§ta~festésetei 
mázolásokat és tapetirozásokat 
a legújabb fővárosi minta szerint jutányos 
árszámitás mellett elvállalok úgy helyben, 
mint a vidéken. 

Hivatkozva a t. közönségnek eddig irá­
nyomba nyilvánított megbízására és párt­
fogására : bátor vagyok magamat ezutánra 
is szíves figyelmükbe ajánlani. 

Debreczen, 1889. ápril hó. 
Lakásom : Nagyvá rad u tcza 2122. sz. 

Kész szolgájuk 
H o r v á t H A * i < J r » i i s . 

(127.) 5—G. 
aiSQOBQooPOPpoqp. gfiggQogggooooo ggoooo%goooooo goggoge oaaggagggagggg jig 

VEGHLESI 

y yj -*• t „ ,mir—"**^ Hazánk 
l e g t i s z t á b b , 

l ego l c sóbb és l eg jobb 
szénsavdús, égvényes 

SAVANYUVIZE, 
V é g h l e s - S z a l a t n á n Zóiyommegye. 
Fő rak tá r Debreczen és vidéke részére 

& E R É B Y F Ü L Ö P D e b r e c z e n . 
(114.) 15—15. 

TlllÍ4HBISl«lll! 
Van szerencsém a n. é. közönséget tisz­

telettel értesíteni, hogy csapó-utezai jóhírü 
v e n d é g l ő m e t J U s u j - u t e z á r a & 
C r u s z m a n u R ó b e r t u r h a s á b a 
tettem á t ; jóizü ételekről, jégbehüíött ita­
lokról gondoskodtam. Főtörekvésem a n. é. 
közönségnek legnagyobb megelégedésére 
szolgálhatni, miért is becses pártfogását 
kérem. 

Kitűnő tisztelettel 

K. Nagy Gáborné 
(196) 1—3. vendéglősnö. 

cxixzxxxixmaa 
433. 

Az I S T V Á N g ő z m a l o m - t á r s u l a t 
j ^ 3 R . , T E I < G r , 3 r Z É 3 a E £ : *D 

helyben kötelezettség nélkül, 
és az 1837. ápr. hó 18-án Budapesten tartott 
általános magyar malom gyűlésen megálla­
pított s 1887. juo. 1 án életbe lépett eladási, 
fizetési és szállítási módozatokra vonatkozó 

egyezmények szerint. 

A. I 
C. 
0 
1 
í! 
'i 
4 
6. 
e. 
i. 
8. 
8 7, 
8% 

9. 
10 
n. 

Készpénz fizetés mellett 
Mnff&en #$ékk«*!.* 100 kiló 

:. Asztali dara nagy szemű 
szinte 

Király liszt . . . . . . 
LánglitiKt . . . . , 
Montliszt . . . . . . 
Zsemlyeliajct kiiiöüSs . . 

15 60 
14 60 
14 60 
14 20 
13 80 
13 20 
12.80 
12.40 
11 40 
10 60 
10 — 
9.40 
8.40 
6 80 

Kí-hér kenyérliöíít 1-aŐ reíidtt. 
eziote 2-od * 

Közép kenyérlitszt l.*öő „ 
* 2-od s 

Barmi „ 1 -BŐ , 
„ . 2-od ,á70'í, 

iiáhUsst . . . „70 „ 
Veres liszt . . . . „50,,-—.— 
Finom korpa zsákkal „50 , , 4 — 
Durvákorpa zsákkal „ 50 „ 3 60 

A finom és durva korpa árából eddig 
engedélyezett 5%-tóli eügedmény a ieonem-
litett egyezmény folytán szintén beszüutet-
tetett. 

Debreczen, 1889. Május 5. 
(26.) 22—52 

Nestlé's H. gyermefetápliszt 
32 kitüntetés, 
melyek között 
12 tisztelet­

okmány 
és 

14 arany 
érem. 

2 0 évi e r e d m é n y . 
Számos 

bizonyítványa 
az első közép 

tekin­
télyeknek. 

GYÁRI VÉDJEGY. 
T ö k é l e t e s t á p l á l é k k i s g y e r m e k e k n e k . 

V i r Heni tévesztendő össze a sokszor fel­
dicsért különféle tejminöséggel. 

Pótlék csekély anyatejnél, könnyíti az elvá­
lasztást, könnyen és teljesen megemészthető, 
ezért felnőtteknek is gyomorszenvedéseknél mint 
táplálék melegen ajánlható. 

E 5 ^ y d o b o z 9 0 k r . 

NESTLÉ'S HENRI 
engedélyezett teje. 

JEag-y < ÍOl>055 5 0 J&x% 
Központi főraktár Ausztria-Magyarországnak: 

J B \ B B R L Y A K , 
B é c s I., N a g l e r g a s s e 1. 

Raktár Debreezenben : Geréby F. keres­
kedő, Rotsehneek V. Emii gyógyszerésznél és 
Magyarország összes gyógy táraiban. (152.) 3—4. 

1 Június első napján az összes vasutak és hajók me 
i n étrendjei teljesen megváltoznak. B változások 
I valamint számos ujitás, rendes menetdijak olcsóbb 
"jegyek fürdő és gyógyhelyekre, mérsékli bérlett-

jegyek Ezekről csakis a magyar „ÚTMUTATÓ 

Minden könyvkereskedésben, valamint az 
összes vasúti állomásokon kapható és előlegesen 
már most is megrendelhető: 

XJt m u t a t ó , 
a magyar és közös közlekedésügyi vállalatok egye­
düli s hivatalos menetrendkönyyének 

j ú n i u s i f ü z e t e 
a magyar, osztrák, közös és külföldi köz-
lekedési vállalatok legújabb menetrendjeivel, ba/.»i és 
külföldi utiirányokkal, t é r k é p p e l s sok hasznos ttid-
invaióvai. — Ezen egyedüli magyar menet­
rendkön yv fölöslegessé tesz minden mát kii!földi 
könyvet, miután ebben a k ü l f ö l d i U t a z á s o k r a 
nézve ép oly pontos utasítások foglaltatnak 
mint a hazaiakra nézve, sőt a mennyibe n a 
kÜl tÖ ld l 6S I d e g e n u y c l T Ü k ö n y v e l * M«* 
gyarországra nézve épen semmi vagy leg­
jobb esetben csak nagyon hiányos felvilá­
gosítást tar ta lmaznak, annálfogva azokat fölül 
is múlja. Kz " Ú T M U T A T Ó " a legmegbízhatóbb és 
a közlekedési vállalatoknak k i z á r ó l a g o s h i v a t a l o s 
menetrendkönyve, minden más utazási köuyV, 
mely a hivatalos czimet használja, é z t CSak b i t o ­
r o l j a s ezért óva intjük a közönséget az ilynemű kül­
földi könyvek megvételétől. 
Az „Útmutató" ára 50 kr. , postán 60 k r . 

K i a d ó h i v a t a l : Budapes t en , 
P o d m a n i t z k y - u t c z a 17-dik szám. 

(190) 2 — 3 . 

AZ ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ÉS TUDMÖZÖ-IOTÉZET 
ZICHERMAN H. irodája, főtér, Áron Miksa-ház. 

t C l a d ó . 3 bolti kirakat és egy boltajtó 
legdíszesebben felszerelve és pedig a leg­
divatosabb vasredőnynyel és tűkör-Uveg-
gel ellátva, építkezés végett eladó. (45) 

|Kis fűszeres boltra való berendezés megvé­
telre kerestetik. (45.) 

|Nagyuj utcza elején igen szép telkes ház, a 
legjatányosabb áron eladó. (45) 

|Egy jókarban levő (fiőber) szoba fegyver 
jutányos áron eladó. (43.) 

jKét jó családból való kisasszony, egyik ke­
resztény, másik izraelita 1000—1000 frt 
hozománynyal, tisztességes férjet keres. 
Czira: titoktartás mellett irodámban meg­
tudható. (42.) 

iEgy vidéki füszerkereskedő, rőföskereskedő 
társat, továbbá, szobára való 3 belső abla­
kot, kettős boltajtót, kettős kirakat abla­
kot megvételre keres. (39) 

| 5 0 hectoliter 87. évi jó, fehér hegyi bor meg­
vételre kináltatik. (40.) 

|Igen élénk helyen 3 b o l t h e l y i s é g akár 
együttesen akár egyenként kiadó. (34.) 

|A Nagymester-uteza elején egy jól jövedel­
mező háznak a nőt illető fele része családi 
okok miatt szabad kézből örök áron eladó. 

iEladó száraz tölgy fagerenda 3, 3 '/a és 5 
öles hosszú a legjutányosabb árban. Bő­
vebbet irodám. 

JEgy bol t he ly iség ha tvan -u t ezán k i a d ó ; 
fe lszerelése e ladó. Bővebbet irodám. 

2 helybeli mi ember e hó végén Pár i sba j 
utazik és igen szívesen vennék egy vagví 
két oly egyén csatlakozását aki a fran-J 
c z i a nyelvet bírja, felvilágosítással szolgálj 
irodám. 

E g y u a g y fürdő- és vendéglö-helyiségl 
5—6 köblös földdel, Debreczen közelében,] 
egy vagy több évre kiadó. (31.) 

5 d a r a b he ly i va sú t i r é szvény eladásraj 
kináltatik. (33.) 

A p i a c z h o z e g é s z k ö z e l e g y u t c z a i l 
l a k r é s z k i a d ó . (30.) 

144/, o bog lyás kaszá l ló a B á n k o n , 2 3 | 
h o l d szántófö ld , 10 ho ld k a s / á l l ó i 
évi 150 frt h a s z o n b é r é r t k i a d ó . 

Egy több éveken keresztül nagyobb gazda­
ságban működött, gyakorlott gazdatiszt,! 
600 frt óvadékképes, önálló gazdatihztif 
állomást keres. (38.) 

E l a d ó h á z . A pesti soron egy ház, mely! 
tartalmaz 2 szobát, kamarát és istállót, 
szabad kézből eladó. — Bővebbet irodám.; 

Kiadó l a k á s ; áll egy utczai 3 udvari szol 
bából és hozzátartozókból. Bővebbet| 
irodám. (26.) 

Kiadó l a k á s áll 2 utczai, 2 udvari előszo­
bából, alkofenból és hozzátartozókból! 
kiadó. (29.) 

E l a d ó t e k e a s z t a l , kitűnő karban levő 3 | 
tekeasztal, (melyek közül egy cara»ibol'»| 
Szabad kézből eladó. Bővebbet irodám. 

Az ezen rovatokban közlöttek iránt felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25 kr 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

Debreeaen , főpiaoz, Áron M i k s a u r h á z á b a n Kisu j -u tcza szeg le tén . 



4 DEBKECZEN-NAGYVARADI ÉRTESÍTŐ. 

Debreczenben Péteríia-u. végén 
az „Mván" gőzmalom szomszédságban. 

Pff* Helyi vasút megálló helye. *^pi 
NYÁRI IISKODÁMAT 

május 19-kén megnyitottam. 
M i n d e n n a p r e g g e l 5 ó r á t ó l 9 é s d é l i 1 ó r á t ó l e s t e 9 - i g f é r f i a k n a k . 

„ „ 9 „ 1 ó r á i g n ő k n e k . 
Azon körölménynél fogva, hogy az úszást és hideg fürdést kedvelő közön­

ség ugy nyáron, mint télen uszodámat használhassa, az uszoda bérletet egész évre is 
mérsékelt áron kiszolgálom. 

Egész évre, a kivétel napjától egy évig, nyári szabad és esteli fedett uszoda 
bérlet felnőttek részére 20 frt. 

Egész évre gyermekeknek 16 frt. 
Fél évre vagy a nyári vagy a téli idényre felnőttek részére 12 frt. 
Tanulók részére 10 frt. 
Egy havi bérlet, bármely hónapon felnőttek részére 5 frt. 

„ „ „ „ » gyermekek és tanulók részére . . . 4 frt 

Egyszeri fürdés vagy úszás a nyári uszodában, felnőttek részére, fürdő ruhával 30 kr. 
„ n v n téli , „ „ - 3 5 k r . 

Tanulók, katonák és gyermekek mindbét uszodában . . . . . . . 20 kr. 
Azon bérlők, kik a bérlet bármelyikén bérelnek, a téli jégpálya idényre 

2 frt jégpálya bérletjegy kedvezményben részesülnek. 
P e r o n - j e g y a n e m f ü r d ő v e n d é g e k r é s z é r e 1 0 k r . 
Kedvezményes uszoda-jegyek, az egyleti tagok részére, az illető egyle­

teknél válthatók 20 krajezárért. 
| ^ A z ú s z á s t a n í t á s á t " " ^ p B | 

a már múlt évben is ismert budapesti úszómester LÁNG MIHÁLY fogja teljesíteni, 
•B ki egyúttal az úszókra is felügyelni fog. 

Uszodámban a múlt évben 134 nő és férfi tanítvány szabadult fel és 
úszási oklevéllel lett kitüntetve. 

Az úszni tanulók felvételkor 1 frt beiratási dijat és felszabaduláskor 1 frt 
50 kr felszabadulási dijat kötelesek lefizetni. 

A nyilvánosan felszabadult tanítványok úszási oklevéllel lesznek ki­
tüntetve. 

iHP*" Minden tanulási leczke 10 kr. "Hlff 
A saját úszó ruhával biró bérlő közönség a ruhamosásért és gondozásáért 

egy évre 1 frt 20 krt köteles fizetni. 
A n. é. közönség minél tömegesebb látogatását kérve 

(185) 3'—4.' maradok tisztelettel: 

1021: tk. III. Árverés i hirdetményi kivonat. 
1889. 

A h.-nánási kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy Soós 
Gábor végrehajtatónak Papp Sándor végrehajtást szenvedő elleni 200 frt tőkekövetelés és 
járulékai iránti végrehajtási ügyében a debreczeni kir. törvényszék (a nánási kir. járásbíróság) 
területén lévő Nánáson fekvő, a h.-nánási 9856.sz.tkjkvben felvett A. I. 3887, 8058, 11,813, 
15,142, 15,421/b) 15,671, 15,735, 13,769/a) 20,404, A. II. 5869, 10,936, 16,383. és 6193. 
hrsz. ingatlanokból végrehajtást szenvedett y i a részben illetőségére 187 frt 50 kr, a nánási 
8555. sz. t-jkvben felvett A. I. 517. hrsz. ingatlanra egészen 448 frt, a nánási 868. sz.ijkvben 
felvett A. •+• 887. hrsz. ingatlanra az árverést 23 frt 70 krban ezennel megállapított kikiáltási 
árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1889. évi június hó 14-dik nap­
ján délelőtt 9 órakor e bíróság helyiségében megtartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alól is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10%-át készpénzben, 
vagy az 1881. LX. t. ez. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi november 
hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes érték­
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. §-a értelmében a bánat­
pénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. 

Kelt H.-Nánás, 1889. évi márczius hó 27-dik napján. 
A nánási kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság. 

B e ö t h y , 
(197.) 1—1. kir. járásbiró. 

in. Árverési hirdetményi kivonat. 2015 . 
"ÍÖ8ÜL *' 

A h.-nánási kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
özv. Csiszár Gáborné végrehajtatónak Karócz István és neje végrehajtást szenvedő elleni 300 
frt tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a debreczeni kir. törvényszék (a 
nánási kir. járásbíróság) területén lévő, Nánáson és határában fekvő, a h.-nánási 2093. sz. 
tkjkvben felvett A. + 2207 hrsz. belsőségre 200 frt, a nánási 3310. sz. tjkvben felvett A. 
-f- 19,516/c) hrsz. ingatlanra és a h.-nánási 4400. sz. tjkvben, felvett A. -f 18,361. hrsz. 
ingatlan fele részére együttesen az árverést 200 írtban ezennel megállapított kikiáltási árban 
elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1889. évi augusztus hó 2-ik napján d. e. 9 
órakor e bíróság hivatalos helyiségében megtartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alól is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10%-át vagy kész­
pénzben, vagy az 1881. LX. i-cz. 42. §-ában jelzett á r f o l y a m m a l s z á m í t o t t és az 
1881. évi november hó 1-én 3333-dik szám alatt kelt igazságügyministeri rendelet 8. §-ában, 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : LX. t.-cz. 
170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni. 

Kelt H.-Nánás, 1889. évi május hó 17-dik napján. 
A nánási kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság. 

B e ö t h y , 
(198.) 1—1. kir. járásbiró. 

"WJJ«»jm.:Mm.»mL Tt»^:g»»:n.€ l^ag^tfc<: 
KÉZMŰ- ÉS RÖVIDÁRU-RAKTÁR. 

Kül- és belföldi ruha és ing Creton, Voil, Zepbir, Sataiu, általán 
mindenféle mosó kelmék, Cliiffon, havasi (dovlas) és másnemű p&mut-r 

~ " ^ legjobb 
minőségű 

•varró-

Creas- és czérnavásznak, asztalneműek, törülközők, k á v é 
a b r o s z o k , b ú t o r - és t á n y é r - t ö r l ő k , ágykanavász, 
színes, fehér, vászon-s pamut-zsebkeudők, nyomott szegélyű 
kötények, pamut és czérna kék vásznak, szabó kellékek s 
bélésneműek, selyem-, mosó- s Cachemir-fej-kendők.^ ~ ^ 
L e g j o b b g y á r t m á n y ú fehér-és színes- ^ . & \ 
is ö t ő-, h i m z ő - é s h o r g o l ó p a m u t , 
matriug avagy gombolyagban, fekete 
és s z í n e s v a r r ó - , h i m z ő - és 
g é p - s e l y e m h a r a s z t 
k é z i m u n k á k h o z : 
c s i p k é k , s z a 

. a g o k. 
gombok 

gepczernaK. 
Női-, férfi- és gyermek-haris­

nyák, selyem- és czérna-keztyük, 
férfi ingek, gallérok, kézelők és nyak­

kendők, mellfűzők (mieder). 
nagy választékban. 

Mindezen árúknál fősúlyt fektetek az á rúk jó minőségére és az árak jutányosságára. 

BENYATS E i 
D e b r e c z e n b e n , f ő p i a o z , T i s z a - h á z . 

Ajánlja jutányos meghatározott árak mellett következő czikkeit: 
k i t ű n ő m i i i ö s t c g ü H svAntstrió h ö i ő - , h o r g o l ó - én fii i n x ő ^ p a Í Í Í w t o í , 

nagyválasztékban : 
M i i - , f é r f i - é s OTermefc-BARXSHTÁT, 
H©i~, £ f e f l - éff g y e v m e b - S S Z T Y Ü T , 

k i t & a ö ©n&tóísn T Á L L - V A Z O T (Miedert.) 

F é r f i é s n ő i i n g ó t , J á L o z o l ő t , g a l l é r t és n ; y a , l s L l s . e i i d U > V 
C r e t o n t , Z e í i r t , V o i l t T e r n o t és r u l i a s s z ö v e t e t . 

Csipke-, Jute-ft lggönyt és p a p l a n t 
(24.) 21—52. 

ttlXIXIIXITTTT^ 

J^BOXJILLÖJNT 
levesetek szinhúsból 

hüvelyesveteményböl 
e l v a n n a k i s m e r v e 

mint-a legjobbak -és legolcsóbbak. 
E g y t h e á s k a n á l l a l a k i v o n a t b ó l a f o r r ő - v i z z e l m e g t ö l t ö t t c s é s z é b e 

t é v e , m i n d e n h o z z á a d á s n é l k ü l e r ő s é s Í z l e t e s h ű s f o r r á z a t o t a d . 
Kapbató a csemege-, fűszer- és drogueárú-űzletekben. . 

Möxponti raktér : Mlécs I , Jasomirgottstrasse 6. (449.) 20—-20. 
D e b r e c z e n b e n k a p h a t ó : 

GERÉBY FÜLÖP kereskedőnél. 
Caryors é s b i z t o s s e g í t s é g g y o m o r b a j o k s a z o k k ö v e t k e z m é n y e i e l l e n . 

Az egészség fentartására, az, életnedvek s ennek folytán a Vérnek tisztítására és .tiszta, .állapotban 
való fentartására és a jó emésztés elősegítésére a legjobb és leghathatósabb szer a már is mindenütt 
ismeretes és kedvelt • , ... 

E L E T B A L Z S A M Dr. R O S A-tól. 
Ezen életbalzsam a legjobb s leggyógyhatésosb gyógyfüvekből a leggondosabban van készítve s 

különösen minden emésztési bajok, gyomorgörcs, étvágyhiány, savanyus felbüfögés, vértolulás, aranyeres 
bajok stb. stb. ellen teljesen halhatósaak bizonyul. Ily kitünö hatásai következtében ezen életbalzsam. egy 
bebizonyult, megbúható háziszerévé leit a népnek. Ára egy nagy üveggel 1 frt, k is üveggel 50 k r . 
Elismerő i ratok ezrei bárkinek betekintés végett rendelkezésre ál lnak. 

| \ _ _ JL ffl 1 Humisitások elkerülése végett, mindenkit figyelmeztetek, hogy az egyedül 
%J VgftS • általam az eredeti utasítás szerint készített „Dr. R O S A - f é l e é l e tba l -
ZSaill" minden üvegeoskéje kék burokva van csomagolva, melynek hosszoldalain „Dr . 
ROSA életbalzsama a „fekete sas "-hoz czimzett gyógyszertárból. 
F R A G N E R B . P r á g a 205— I I I ." magyar, tiémet, cseh és franezia nyelven olvas­
ható, szeles felein pedig az ide nyomott védjegy látható. • 

Dr. ROSA életbalzsama valódian kapható csak a készitö 
Védjegy. JEP-JPt A . - . 0 3>í-}ES'-R, B . 

főraktárában, gyógyszertár „a fekete sas"-hoz Prágában 205—HL, és BUDAPESTEN 
T ö r ö k JÓZSef ur'gyógyszerésznél, Király- utcza 12. sz. B u d a i E m i l ur városi gyógyszertárában a 
Városház-téren. Az osztrál t -niagyar m o n a r c h i a m i n d e n n»gyol>» gyógyszer t Arában van 
ral i tár e z e n éAetbalzsainbtfil* " , Ugyanott kapható : 

„prága i á l t a l ános házi-kenöos", 
több ezer hólnnyilalkozattai elismert MztOS g y ó g y s z e r mindenfVle gyuladásoli, sebek és genyedések ellen. 
Ezen kenőcs biztos eredméuynyel használható a nöi emlő gyuladásnal, a tej lespedésénél s az emlő megke-
ményedésénél szüléskor, kclevénynél, vérdaganatokná, genyes fakndékoknál, pokolvarnál, körömgyöknél, az 
úgynevezett körömféregnél, elkeményedéseknél, felpuffadásoSnál, mirigydaganatoknál, zsirdaganatoknál, éné-
ketlen tagoknál stb. Minden gyuladást, daganatot, elkeményedést, felpuílndást a legrövidebb idő alatt eltá­
volít; s a hol már genyedés mutatkozik, ott a daganatot legrövidebb idő alatt fájdalom nélkül felszívja, 
kiéreti és kigyógyítja, p ^ r - H a p l i a t d 3 5 és SO l irajczáros sz«lenczél*1ien. " M 

A , « Miután a piágai általános házikenöcsöt sokszor utánozzák, mindenkit 
U V c I S , figyelmeztelek, hogy ez eredeti utasítás szerint csak Hálám lesz ké-
s/.itve s csakis okkor valódi, ha a sárga élczszelencze, melybe töltetűt, :vörös 
használati űtaMlúsoklia (melyek 0 nyelven nyomvák) és kék kartonba, — melyen 
az ide nyomott védjes-y látható — burkolva van. 

H A L L Á S I B A L Z S A M a logbebizonynUabb, számtalan próbatét által 
legbiztosabbnak elismert szer a nehézhallás kigyógyilására s az egészen nlveszlelt hallási tehetség \issza-
nyerésér*-. Egy üveg ára 1 fí't. " . " (72.) 5—26. 

file:///issza


DEBRECZEMAGYVAKADÍ ÉRTESÍTŐ. 

Tisítélettel van szerencsém a n. é. közönség becses 
figyelmét a valódi 

KRAKKÓI 

CSERÉP-KÁLYHÁIK! 
melyek ugyanis az a n y o g I ü st m c ti te s s é a e , I ' g m e u -
t e s aj t ó k, a l ü i i ii n z a 10 o k c z e I s z e r ú b e r e n d e ­
z é s e , a t ti z v. ! ő-a 11 y a g t e I j v s k i h a s z n á I h a t á s a , 
nemkülönben cs i n o s , d í s z e s k i á l l í t á s u k és o l c s ó 
á r a i k által szeles körben megkedveltettél., fölhívni. 

Bátorkodom ezennel HA eddigi faíiilésre berendezett kály­
háim m-llett meg, g y á r i hú /. a m által szervezeti és szxbcídul 
ma/.oii töltő és szabályozható készülékkel ellátott 
kályhákat a le a melegebben n j á n I a n i és legtényogesobh* 
előnyeit elősorolni : kítÜHU í l l tö l i épesség , c s *» k é I y fii l ö a n y u u f e I-
h a s % mi i«s mellet t . A te rmek M>gy szobák tökéletes szellőzte­

tése és egyenlő kifütése. Egyszerű és kényelmes befütése. Mivel a 24 órára szükség-
ieudö kőszén vagy koaks egyezerre betöltetik. 

K á l y h á k különböző színekben és alakokban, a l e g e l e g á n s a b b k i v i t e l b e n szállíttatnak \ 
és mindkét fűtési modorban épitttetnek. 

K a n d a l l ó k kályhával vagy a nélkül terracolta szinii, vagy barnára, zöldre zománezozva (gla.«irt) < 
diszes felzetekkel (Gesims), mindig készletben tárlatnak. 

T a k a r é k - k o n y h á k cserepekből, erős vas és vörösréz részükből összeá.litvn, kivÚDBÚgra, 
legnagyobb kivitelben építtetnek. 

Legmélyebb tisztelettel 
L i n k e s c h S a m u . ö z v . E p e r j e s e n . 

mint a valódi krakói cserép-kályhák magjaiorsj-a^i gjári lőiakláiosa. 
K é p v i s e l ő s é g D e b r ü c z e u e s k ö r n y é k é r e n é z v e : 

KASZANYITZKY ENDRE urnái 
D c b r e c z e n b e n , f ő p i a c z üvegr- ^ s p o F c z e l l á i i - r a f c t á r á i > a a i , 

a hol kívánatra k é p e s á r j e g y z é k e k dijmenlesen küldetnek, söt részben természetbeni m i n t a - j 
k á l y h á k is.a n. é. közönség rendelkezésére állanak és felvilágosítás mindenről készséggel adatik. \ 

P U T A kályhák felállítására nézve t. vevőimet bátor vagyok figyelmeztetni, < 
hogy azokat lehetőleg a n y á r i h ó n a p o k b a n eszközöltessék, miután később i 
ő s z f e l e a megrendelések túl halmozottsága folytán gyakran a legjobb akarattal a j 
kívánalmaknak megfelelni teljes lehetetlenség. 

(176)4-10. 

^DJITTTTTTTTTTTTTX 
j Magyarország* leghíresebb s leg-

szénsavdúsabb ásványvize, a 

SZOLYVAI 
mely savanyúvíz, borral vegyítve, a legkel­
lemesebb üdítő ital nyújtja; gyomor- és 

^idegbajokban gyors és kitűnő segélyt ád; 
tüdő-, hörgbántalmaknál, húgyesőhólyag 
hurutoknál és járványos betegségek al 

kalmával kitűnő gyógyszert képez. 
A szolyvai viz csak akkor tekinthető friss 
töltésű, valódi, hamisítatlannak, 
dugasz külszínen, úgyszintén a czimlapon 

e czég : 
G E R M Á N É S B O D N Á R " 

olvasható. 
Megrendelhető: Szolyván, B e r e g m e g y e 
az ásványvízforrás igazgatóságánál; kap­
ható bárhol minden fűszerkereskedésben. 

Hazafiúi tisztelettel 

GERMÁN és BODNÁR 
gróf Schömborn Buchheim Ervin uradalmi 

ásványvíz bérlők*. 
(190.) 2—? 

n 

m^na^nnnGnaxrixixr 

KARDOS LASZLO 
B e b r e e z é n b e n , e z e g l é d - n t c z a . 

Ajánlja : 
a í akvá l t oz t a t á s i -negyed a l k a l m á b ó l 

fehér, szürke, színesen mintázott vagy szines 
borduros 

ablakfüggöny 
és 

napelleni ponyva-gradliait, 
melyekből megrendelésre 

kész függönyök 
is szolgáltatnak. 

T o v á b b á a j á n l j a : 
§ g y & p j a - f ü g g ö n y e i t (Portiére) és 
§ á g y t e r i t ő i t . (29.) 18—52. 

Ö császári és apostoli királyi Felségének 
1888. évi november hó 4-én és 1889. évi januárhó 

25-én kelt legfelső elhatározása folytán 
ezennel megindittatik a X I V - Í k M A G Y A R K Í R . 

ÁLLAHSORSJÁTÍE, 
melynek tiszta jövedelme még pedig annak két-lized-
része a magyar hírlapírók nyugdíj-intézete javára, an­
nak egy-egy tizedrésze pedig a vagyontalan államhi-
Viilulnokc.k özvegyei és árvái részére alakítandó alap, 
<z ungvári közkórház, »z országos nöiparegyesület, 8 
háromszékmegyei „Erzsébet" leánynevelő-intézet, :.• 
csíkszeredai közkórház, a révkomáromi protestáns nő­
egylet, a magyarországi központi „Fröbel" nőegylet 
és az eszéki jótékony-nőegylet javára fog fordíttatni. 
E sorsjáték összes, 8967-ben megálliipitolt nyeremé­

nyei az alább következő játékterv szerint 
1 6 0 , 0 0 0 fo r in t r a r ú g n a k , és pedig : 

1 főnyeremény . . . 60,000 írttal, j £ 2 s=-
l nyeremény . . 5000 „ f 2 -S .£ 
5 nyerem, együnk. 1000 Írttal, 5000 frt.J « J j? 
10 
50 
100 

1200 sor.-ny. 
2600 „ 
5000 

w 

B 

„ 

500 „ 5000 
100 „ 5000 
50 „ 5000 
20 „ 24.000 
10 „ 26.000 
5 „ 25,000 

A húzás visszavonhatatlanul 1889. évi juniushó 
27-én történik. 

Egy sorsjegy ára 2 í r t ta l o. é. van megállapítva. 
Sorsjeyyek Kaphatók : a iotloigazgalóságnál Budapes­
ten. (P'ü-t, fövámház. félemelet) hova a megrendelt 
sorsjegyek ára postautalvány mellett előre beküldendő; 
valamennyi lottó-, só és adó-hivatalnál; a legtöbb 
postahivatalnál, a bécsi „Merem-"-nál és minden vá­
rosban és nevezetesebb helységben felállított egyéb 

sorsjegyárnló közegnél. 
M. kir . lottoigazgatóság. 

Budapesten 1889. évi roájusbó 1-én. 
M á r i á s s y §án«loi>, 

k. pénzüg.miniszteri oszt,tanácsos és lottoigazgató. 
(180.) 3—4.) 

Kereskedelmi tanintézet 
Nagyváradon. 

1885. évi augusztus 3-án 29,801. sz. a. 
közoktatásügyi m. k. kormányrendelet értelmé 
ben szervezett s a b u d a p e s t i k e r e s k e ­
d e l m i a k a d é m i á v a l azonos he rendezésü 
e g y e n l ő r a n g ú és j o g ú s z a k i s k o l a . 

A tanfo lyam 3 évre terjed. — Főgym-
n a z i u m o t , f ő r e á l t a n ó d á t v é g z e t t e k 

í s z á m á r a 1 é v i s z a k t a n f o l y a m . 
Végzett hallgatók az egyévi önkén tes ­

ség kedvezményében részt Ítélnek s azonnal 
e l ő n y ö s a l k a l m a z á s t nyernek. 

Legközelebbi tanév 1889. szeptember hó­
ban nyilik meg. 

Bővebb értesítést készséggel nyújt az 
igazgató 

(181.) 2—a Propper N. Jánoa, 

ffr Édes zőldtakarmányt télen H? 
c s a k a Mayfar th Ph . és t á r sa - fé le ^s^^^gs^^ % VI 

zöldtakarmány-prés - ^ ^ ^ J " 
(ISIitBít s z a b a d a l o m ) használata biztosit 
Egyedüli prés folytonos és önműködő nyomás­

sal, tehát 
egyedüli prés, mely a sikert mindig biztosítja I 
Egyedüli prés, mely lehetővé teszi a boglyát úgy 

négyszögletű, mint kerek alakban alkalmazni. 
A kerek alak kisebbíti a külfelületet ós ez által-

nagyobbítja a kihasználást. 
1 emeltyüpar 2000 mázsa zőldtakarmányt képes saj­

tolni, de kisebb mennyiségeket is. 

ty A»\ A l e g o l c s ó b b é s l e g j o b b s z e r k e z e t ű v a l a m e n n y i p r é s k ö z ö t t , 
11 Valamennyi hozzátartozó vasalkatrészára 1 emeltyüpárral Bécsben — 100 forint o. é. ] ^ 
TH J V I a / y f » r * t l i JE>fa. é s t á r s a , B é c s I I . , T a b o r s t r a s s e 7 6 , t "~ 
Q ^ 7 ( » F r a n k f u r t a M . H I . ém K^rl iss m. (193.) 1—10. ^ Á 

itzSztsérSe^^ 

Eladó gőzcséplőkószle t ek! J 

1 három lóerejü gőzcséplőkészlet 1300 frtért 
2 négy „ s egyenként 1600 „ 
2 hat „ „ 1700 , 
3 nyolez „ „ „ 1800, 2000, 2200 frtért 

3 évi rész lefizetésre eladó. 
Mindezen gépek használt, kijavított hiba nélküli állapotban vannak, a 

legújabb rendszerűek és megtekinthetők 

g a z d a s á g i g é p g y á r á b a n 

(194.) 1-3. J&JSL JLfilldL.€Í»l.€59E€»Sm« 

Vidéki megrendelések utánvét meliett azonnal és lelkiismeretesen 
!\QE$>- teljesíttetnek. (145.) 7—52. 

CHRISTOPH FEBENGZ-fóle 

s z a g t a l a n , a z o n n a l s z á r a d d é s t a r t ó s . 
Gyakorlati tulajdonságainál és egyszerűségénél fogva kiválóan alkalmas a padlók házi í 

I fényezésére. — A szobák 2 óra múlva ismét használhatók. — A fénymáz különböző színekben j 
í (fedésre mint olajfesték) és színtelenül (csupán fényezésre) kapható. — Minták és használati 
| utasítás kaphatók a raktárakban. 

Raktár Debreczenben: Christopli Ferencz 
GAHOVSZKY LAJOS fdtal^a tSl^S2 s a a Vlúúdi 

ke re skedőné l . Prágában és Berlinben. 
Békésen Fehn János özvegyénél. (104.) 0—0. II 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

IDEI FRISS TÖLTÉSŰ 
TERMÉSZETES ÁSVÁNY- ÉS GYÓGYVIZEKET 

u. m. 
Bártfai, Bilini. Bikszádi, Borszéki, Budai, Osizi, Czigelkai, Emsi, 
GiessMbli, Gleichenbergi, Ivándai, Karslbádi, Marienbádi, Luhi 

Margit, Mohai Ágnes, Parádi, KoMtscIii, Szeltersi, Szolyvai. 

A lehető legjutányosabb árak 
mellett ajánl 

(200.) 1—3. DEBREGZEN. 

előbb 

Kubinka 
István K. 

Üveg, porczellán, lámpa, háztartási és 
koiiyhaeszközök nagy raktára 

S> eTbx»e o z e i r f o e n • 
Tisztelettel ajánlja pontos kiszolgálat és a legol­
csóbb árakban elsőrendű gyártmányokból követ­

kező idényczikkeit, u. m.: 
fagy la l tkész i tő g é p e k , fagy la l t -
sze lenczék, h i d e g k á v é kész le tek , 
hűtődézsák, hűtő j é g s z e k r é n y e k , 
legjobbnak bizonyult egészségi szódavíz -
gépek, nonplusultra kávéfőző gépek , 
kerti lámpák, tükrözött kert igo lyók , 
mozsdd-asztaloky mozsdó-kész le-
tek, ohinaez&st: evőeszközök és 

d í s z t á r g y a k ; 
továbbá utazók részére legczélszerübb 

gyorsfözők, kéz i - és útazó-tükrök, 
zsebpoharak. 

Postai megbízások a legnagyobb figye­
lemmel és készséggel teljesíttetnek. 

Friss idei töltést!: 
Bikszádi, Bártfai, Bilini, Borszéki, 
Budai keserűvíz, Czigelkai, Csizi,Emsi, 
Giesshübli, Gieiclienhergi, Halli-„lb-
lany", Ivándai, Karlsbadi, Koritnyitzai, 
Krondorfi, Lipiki- „Iblany", Margit, 
Marienbádi, Mohai- „Ágnes", Mohai-
„Stefánia«, Parádi, Pirmonti „aczél-
forrás", Piilnai, Rohitsi, Saidsehützi, 
Salvator, Selters, Szolyvai, Szulini, 
Preblai, Veghlesi „Vera" forrás termé­

szetes, gyógy- es borvizeket; 
továbbá : 

O L A J B A TÖRÖTT 
KÉSZ FESTÉKEKET 

minden színben, 
LENKBNCZÉT „Firnisst4 

SZOBAPADLÓ -VÉNTMÁZOKAT 
és mindenféle 

FESTÉKEKET, LACKÓKAT 
ajánl 

DEBRECZEN. 
(66.) 1 4 - 5 2 . 

T e l e f o n Ö s s z e k ö t t e t é s . 

ajánljuk legjobb minőségű „Martin "-aczélból hengerelt 

továbbá 1-sö minőségű szinbőrből készített mindenféle 

$« é | i w K i j : • 1 ^ a I ; 
első minőségű hamisítatlan 

gépolajat, 
továbbá : lokomobil-forrcsövet? csőszoritő-gépeket , v í zá l lás t mu­
tató ü v e g e t , gumikarikát , kerepelő-fúrót, v ízhat lan takaró-

ponyvát , emelőgépet (hévért), 

l o k o m o b i l - f e c s k e n d ö t 
és más, a gépek felszereléséhez szükségeltető czikkeket a legjutányosabb árak mellett. 

Újonnan berendezett gépműhelyünkben mindennemű gépjavítás- , vas ­
esztergályos*, v ízvezetéki - é s kazánkovács -munkát szakszerűen 
és jutányosán teljesítünk. Teljes tisztelettel 

BATJEE és TÁRSA 
g a z d a s á g i g é p c s a r n o k a és gépműhe lye 

Bebreezeubeu. 
Raktár, iroda és mőhely Nagy-Péterfía-ufcza 8 5 3 . sz . helyi vasút megállóhelye. 

kos/on-kiitniiívt 
legjobb miiiö§égbeii 

gililllj II iililillül 
behúzására, 

mely által azok tartóssága kétszerte hosszabb, 
továbbá czulápok, melyek a földbe ásatnak, 
kerítések s gazdasági eszközök b e f e s t e ­
s é r e , hordókban á 50 egész 200 kiló 
súlytartalommal; továbbá saját gyártmányú 
K O A K . S O T (pirszén) kovácsok és laka­
tosok részére, ajánlja jutányos ár mellett 

a légszeszgyár igazgatósága 
Debreczenben. 

(118.) 10—12. 

fogorvos 
rendelő helyiségét folyó május 
hó 20-tól fogya Dr. Szécsi Emil 

volt lakásába tette át. 
(187.) 2—52.) 

15 év óta fennálló 

kép-, régiség- és ódon-könyvkereskedése 
tetemesen megnagyobbított és május 1 jétől 

B u d a p e s t , V á o z i - l s . ö r n j L t 5MU s z á m a l á . 
helyeztetett át. 

mindennemű r é g i s é g e k , egész k ö n y v t á r a k stb. stb. 
különösen r é g i n i a g y a r m ü v e k , k é p e s művek, r é z -
m e t s z e t e k , o l a j k é p e k , z e n e m ü v e k , r é g i z v n e -
h a n g s z e r e k , r é g i ó r á k , ó d o n b ú t o r o k és minden 

e szakba vágó czikkek a l e g m a g a s a b b á r a k o n . 
Kívánságra a vételre felajánlott tárgyakat ott he lyben megtekintem. 

P O L N A U E R J . , 
(195) 1—G. ódondász, Budapest, Váczi-kör-út 21. 

M ĵn* 
a legkitűnőbb valamennyi rovar el len 

meglepő erővel hat, és az előforduló férgeket gyorsan és biztosan kipusztítja, úgy 
hogy azoknak még- n y o m a s e m m a r a d . 

A p o l o s k á k a t é s b o l h á k a t t e l j e s e n kiirtfja, 

A k o n y h á t a l a p o s a n k i t i s z t í t j a a z ú g y n e v e z e t t s v á b -
b o g a r a k t ó l . 

A z o n n a l e l t á v o l í t m i n d e n f é l e m o l y t . 

l e g g y o r s a b b a n m e g s z a b a d í t a z a l k a l m a t l a n l e g y e k t ő l . 

H á z i á l l a t a i n k a t é s n ö v é n y e i n k e t m e g ó v j a m i n d e n f é l e 
f é r e g t ő l é s a z e z e k f o l y t á n e r e d h e t ő k á r o k t ó l , 

A f e j t e t i i t e l j e s k i t i s z t í t á s á r a l e g a l k a l m a s a b b s t b . 

••F" V i g y á z n i k e l l , m e r t : a m i n y i t o t t p a p i r o s b a n k i m é r e ­
t i k , s o h a s e m a X a c h e r l ' - f é l e k ü l ö n l e g e s s é g ! *^S 

A valódi minőségű „Zacherlin", eredeti palaczkokban olcsón csak a főraktárban 
kapható: 

B B T Zacherl J., Bécs , I., Goldschmiedgasse M 2 . * ^ § 
Kapható Debreczenben : Csanak József kereskedőnél 

IBeiítscH Aliiért „ 
Varga I^ajos „ 
Szabó Ksigmond „ 
C^aszner Károly „ 
(xanóvszky Imjos „ 
Trocaanyi »V „ 
Dr. Botsclineck V.K. gyógyszerésznél 
Tóik Béla „ 

BereityóplTJx'aluuan t 
Kr-Ií tószegen s 
Ér-Endréden » 
J&r-itKikályialván i 
Hajdú-Bánáson : 
ftarczagon ; 
Magy-Márolylmn : 

' Eohn Henrik kereskedőnél 
»Sm»k Béla „ 
André Maroiy „ 
Benedek Árpád „ 
írj, Weidner JTÓzser „ 
Pozsgay Antal „ 
Szent»fiirál»i és Kaleada kereske­

dőknél. 
Bollyán C<ál>or kereskedőnél 
Iflezey Albert „ 
íiesasterédy M.Ferenca „ 
liévay Vincze n Schlaclita JTanos „ 
Ferjánnz Dániel „ 
liaufman Jaknn „ 
Kerekes Bertalan „ 

» n Wonn János n I*i&spok-Xjadáuyuau ; ifj. Iflogyorossy li. és társa „ 
Székelyltidon : Tunyogky l^ajos „ 
Szokoszlón s Mőrner Bé la „ 

Az ország többi városaiban raktárak ott vannak, a hol „ Z a c h e r l i n u f a l r a g a ­
s z o k vannak kifüggesztve. (148.) 6—12. 

Debreczen, 1889. Nyomatott a város könyvnyomdájában. ~- 666. sz. 


